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Ami álmaink rejtekét járja
akasszuk a karácsonyfára,
és hódoljunk szív-verés-dallal
ezt rebegve: Mennyből az angyal. ..
S tűnik a köd, a bilincs enged:
Megszületik értünk a Gyermek!

Dicsőség az Úrnak az égben.
békesség az ember szivében,
megigazulást minden népnek,
küszöbén újabb ezredévnek.
E.zer áldást magyar hazánknak:
Boldog Karácsonyt Embertársaid

TíMÁR MÁTÉ

Zengjük együtt: Jézusunk, ládd:
itt ez a drága Magyarország.
világ bitangjába volt vetve,
holnapja, jövője se lenne.
ha kegyelmed nem gyámolítan*,
esettjét hinni nem tanítaná:
Hogy az. ki hinni, tenni nem mer,
Önmagát ássa el az az ember!

Kárhozottak, akár a patkány,
lopakodnak a kertek alján,
eloroznák azt, ami éltet,
Körösbe dobni falevélnek,
de jó tudni, célt sose nyernek,
megszületik értünk a Gyermek!

Vén szívem kopott tilínkóján,
rekedtesen, a régi kótán,
köszönöm azt is, hogy még élek,

. sorsomnak mélye remény-fészek,
jut belőle mindenki másnak,
kikben a sors tüskéi fájnal<. ..
Nékik dalolom: Boldog Karácsonyt
hozzon a Gyermel<, kedves barátom!
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Mikor létünk a télbe dermed,
s tűlevelek zsoltárt zizegnek,
de jó tudni, hogy nemsokára
megszületil< értünk a GyermekI

A nap fénye parázzsá válik,
gondok ködében holnap se látszik,
Heródesek reánk vadásznak 
magyarságunk kihívás másnak -,
esettjeink bízni se mernek,
de jó tudni, hogy nemsokára,
megszületik értünk a Gyermek!

SierkeS4'tOségünk minJen tagja S:iéeretetbel1 teljes,
-ál~,{oú, békés ünnepeket kíván wlivuAen Olvasójct~,t6~-k·;·

éS'§Jyo1lVlne11dJföd wLinden lak(~ján(i~.
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lésre. Aképviselők tiszteletdija
17.000 Ft, ha a képviselő vala

mely bizottságnak tagia lovábbi ~.050 Fl iár, ha bizottsági el
nök, akkor 14.100 Ft, az alpolgármes1erek tisz1eleldija 36.000
Ft.

esh-h-ek lC6fa- va-h

hogy miröl döntött az Önkormányzat
Képviselőtestülete

mintegy 30 éves üzemeltetésre számít. A jelenlegi
hulladéklerakó mintegy 2évig tudná még fogadni aváros sze
melét. Atérségi összefogósra ozért van szükség, mert saját erő

ből nem bírnánk megépíteni olyan hulladéklerakót, ami a
környezetvédelemnek is megfelel, és oz egészségünkre sem

Anovemberi ülésen szokósszerit apolgórmester ismertet- kóros. Agyomai termólkút fejújítósát is tervbe vette atestület, a
fu alakuló ülés október 26.-án volt, a Himnusz hangjai le az elmúlt időszak jelentősebb eseményeit. fu "Alföldi szükséges önerőt mintegy 2,5 millió forint összegben biz1ositja.

utón a képviselők és a polgármester esküt tettek. fu eskü szö- ökotérség fejlesnésére" beadott pólyázoton 10 millió Ft-ot AKatona József Művelődési Hóz vóllalkozósba adósáról is meg
vi:géből, csak egy mondot: nyert aváros. Átadták oMirhóhóti Szociális otthon új megépí- született adöntés. lehet pólyázni oz üzemeltetésre, opólyózot

"Én ...esküszöm, hagy legjobb tudásom szerint, minden tett szárnyát, ami 30 millió Ft-bo került, és már csak 3szabad benyújtósánok holórideje: 1999. január 4. Sajnos megszületett
igyekezetemmel Gyomaendrőd javát szolgálam" [akinek hite ágy von oz új intézeti részben. ABethlen Szakiskola oKárpátal- odöntés a 2.-es számúóvoda vállalkozósába adására is, opó
engedte, hozzótette, lsten engem úgy segéljen). fu eskütételt jai árvízkárosullaknak gyújtött élelmiszert és ruhát a múlt hé- Iyázat benyújtásónak határideje: 1999 ápr. 30. fu új tanévet
követöen a képviselők megkapták omegbízálevelet. Ezt köve- ten eljutották a határon túlra. Elkísérte a szállítmányt oz már vállalkozói üzemeltetés be tervezik megkezdeni. Joggal
tően alpolgármeslereket, bizottsági elnököket és bizottsági 10- alpolgármester úr is, oki ott sajnos kisebb közúti baleselet szen- előz1e meg nagy vita ezt odöntést, mert oz önkormányzatok

vedett. fu önkormányzat 200 ezer forinttal támogatta oz ott kötelezően ellátondó feladatai közé tartozik oz óvodai ellátás.
élő honfilársainkat. Amegyegyűlés elnökét is megvólamották Vannak területek, és ilyen az oktatás is, amiben nem ogazda·

, időközben, oki térségünk parlamenti képviselője: Domokos sági szempontoknak lenne prioritásuk, ez1 előbb utóbb el kelle
László, bekerült még otestület egészségügyi bizottságába De- ne fogadni! A gyermek nevelés nem lehel kísérlet lárgya,
zsö Zoltán. Külső tagként Ungvölgyi János oz oktatási bizott- hangzott el jogosan löbb felszólalásbon is. Atestület 14 igenne I,
sógba, Dr. Kulcsár László o mezőgazdasági bizottságba, és Dr. 5nem szavazattal elfogadIa az indítványt. AVállalkozásfejlesz.
Dávid Imre apénzügyi bizottságba került. AMegyei Térségi Fej- tési Alapitvány Gyomaendrödi Aliradója tevékenységének meg
lesnésiTanácsban okövelkezö 2evben Dr. Dávid Imre képvise- újulásáro javaslot készül, oz irodavezetője 1 év után
li ovárost. Megalakult városunkban onémet kisebbség, elnöke felmondo~. Engedélyez1e a testület a"Sáshalom" jelképes név
Weigert József, és a Ggány kisebbség, ahol az elnök Dógi Já- használatot a kérelmezöknek.
nos. Öt mezőőr sikeres vizsga után megkezdi oműködését. Tá-
jékoz1ana a polgármester a jelenlévöket arrál hogya Blaha
úton is megkezdődik oz idösek házának fejlesz1ése.

~,,,",:;Ifr'--,","IIJ Tervek szerint 2000-re oz endrődi oldalon is megépül
......._ .....-..__--':I.:IIII'..o........lMI...........-=-_ oz SO fős otthon. December S-lől kezdik asz1ani a ka

gokat kellett megválasnani a testületnek. Ez a feladat rácsonyi csomagot a 75 év felelti időseknek. Ismét
maidnem sikerült, egy kivétellel, ugyanis o2alpolgármester je- emelte a víz- és csalornadijat a Békés Megyei Vízmú
löltből csak o gyomai rész alpolgórmestere került megválasz- vek Vállalat. Ajövá évtől oz ivóvíz hatósági dija 155,2
lásra, Dezső Zoltán. személyében. fu endrödi részre javasolt Ft, o csatorno hatsági dija 156,9 Ft a szippantott
Császárné Gyuriaa Evót nem válosz1otta meg atestület, (csak 8 szennyvíz hatósági dija: 235.4 Ft +ÁFA. Nagyon jelen
szavazatot kapott) így ez a feladat a következő ülésre maradi, lös döntés született az egészségünk és a jövő iránti fe
amikor is az újonnan előterjesztett Gellai Imre urat már elfo- lelősségünk szempontjából. A döntés értelmében
.gadta 12 képviselő oz endrődi rész alpolgórmeslerének. Megál- szilárd kommunólis hul/adék-leraká létesítésével kap
lapílásra kerültek a tiszteletdijak is. A polgármester idei csolalban, mini gesztor pályázik aváros. Atervek sze
ilieiménye vóltozatlanull 50.000 Ft marodt, majd oz 1999-es rint 9 település együtt építené meg a térség hulladék
költségvetési rendelet elfogadásokor kerül az illelmény eme- lerakó telepét. fu első ütemre tervezett beruházás

z

TURUL CIPŐ GYOMAENDRŐD
Szabadság tér 2.
Telefon: 66/386-891

66/386-251

A TURUL CIPÖBOLT
Új helyen: Gyomaendrőd, Fő út 204.
(A Gyógyszertár mellett)

Megújult választékkal, bevezető árakon
kínálja termékeit.

MINDENT EGY HELYEN A PIKTOR BOLTBAN!
Gyomoendrőd, Fő út 204.

(telefon: 66-386-611.)

ftadiz~1 .KR
Minöségi női cipők nagy választékban,

kedvező áron

Telephely: 5502 Gyomaendrőd,Fő út 45.
Telefon: 06/66 386-578

06/30436-781

Corvo Bianco Schuh Bt.

affl/~ /J1mzto
Cipőipari Bt.

5502 Gyomaendrőd,Fő út 14.
~lFax (66) 386-896

. ~(30) 457-148
Női, Leányka-, és Fiú- cipőgyártás
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* HíREK, KÖZLEMÉNYEK * HíREK, KÖZLEMÉNYEK * HíREK

VÁLTOZÁSOK ÉS TERVEK AZ ÚJSÁGBAN! KÖZÖSSÉGI HÁZ DECEMBER HAVI
PROGRAMJA

AKÖZÖSSÉGI HÁl DOLGOZÓi BOLDOG KARÁCSONYT ÉS BOLDOG Új ÉVET
KiVÁNNAK AVÁROSUNK OLVASÓ/NAK ÉS AKÖZÖSSÉGI HÁl MINDEN

LÁTOGATÓJÁNAK.

Jonuár 4·töl o Közösségi Ház a megszakatt nyilvotorlással várjo látogatáit
Január nán 18 árától PÓTSZILVESlTER a Magányosak KI~bia szervezésében

Január 29-30-31-én 8-tól 16 óráig GAlAMBKIÁLLiTÁS

GYULÁN ÜDÜLŐjOG ELADÓ!
A gyulai Hőforrás Üdülöszövetkezet üdü]őjében egy

szoba üdülőjog eladó, évi kétszer kéthetes igénybevétel
lel. Érdeklődni Lehet: Budapesti telefonon este 21 óráig:
06-1-205-8821 számon, vagy a Szerkesztőség címén, és
telefonszámán.

Kedves Olvasó! születési dátumát tesszük közzé,
Nem titkolt szándékunk olvasóink

Bizonyára többször tapasztal- minél teljesebb tájékoztatása. E ro
hatta, hogy egyes események a tör- vatunk hónapról-hónapra megjele-
ténésüket követő második nik. .. ..
hónapban jelentek meg, Ilyenkor KONYVJELza címmel a
általában "LAPZÁRTA UTÁN" Gyomaendrődi Könnytár legújabb
címet adtuk az írásnak. Hogy eze-. könyveiről fogunk rövid ismertetőt

ket az eseteket elkerü ljük, és la- adni, hogy kedvet teremtsünk az
punkkal az események nyomában olvasásra, a művelődésre tiatalok
járjW1k, mihamarább hírt adva ró- nak és idősebbeknek egyaránt. E
luk, a lapzárta időpontját a hónap rovatwlk alkalmanként jelenik
végére tettük.· Ennek viszont az majd meg.
lesz a következménye, hogy la- Kérjük, fogadják szívesen ter-
punk nem tud megjelenni a hó ele- veinket.
jén. Kérjük tehát kedves Megváltozik az újság lapolda
türelmüket és megértésüket, az lainak számozása! Januártól
Önök érdekében is, hogy lapunk kezdve év végéig az olda~akat fo
januártól kezdve a hónap közepe lyamatosan számozzuk. Ev végén
táján fog megjelenni. tartalomjegyzéket fogunk készí-

Jövő évi terveinkről is szeret_teni, hogy az egyes témák könnyen
nék tájékoztatást adni. Két új ro- visszakereshetők legyenek azok
vattai jelenünk meg: ,számára, akik az újságol megőrzik,

NAPTÁR címmel a hónap leg- esetleg könyv alakban beköttetik,
fontosabb "emléknapjait",továbbá Köszönöm figyel!!1üket. ..
írók-költők, festők, zeneművészek FELEL OS SZERKESZTO

l2-én 17 órótól
12-én 18 órótól
l7-én 8-12 óráig
19·én 17 órától
26-án 20 órától
29-én 18 árától

Az MKDSZ karácsanyi ünnepsége, vacsorávol
LUCA-bál a Magányosak Klubja szervezésében
Használt és új ruha, valamint karácsonyi jólékvósár
Cukarbetegek Klubia karácsonyi összejövetele
ROCK-KARÁCSONY, helyi amatőr zenekarok részvételével
Nyugdqasok Klubja Szilveszteri vacsorája

Januári előzetes

A Magyar Rádióban Rózsahegyi Kálmánról

December 19-én a Kossuth Rádióban 20 óra öt perces kezdettel "Színészmú
zeum" c. sorozatban műsorra kerül Solymosi OltÓ vezető rendező által szerkesz
tett 50 perces megemlékezés Rózsal1egyi Kálmánról.

Mint sokak előtt ismeretes, Solymosi Ottó úr részt vett májusban az
Endrödiek Baráti körének találkozóján és a Rózsahegyi Kálmán Általános iskola
által a "Rózsahegyi Napok" keretében tartott rendezvényeken, Akkor született
meg benne a gondolat, hogy rádióműsort készít Rózsahegyi Kálmánról.

Szeret~tteÍ(r;;eghívj~ Öntés ke;<iyes családját
az 1998. deG~ml5.'er 23-án, este öt <Yrakor taltandó
KARÁCSONYI - HANGVERSENYüNKRE,
amelyaz..enOJ<rdi katQlikus templQ~banker:ül;meg-
rendeie res_.. I', • '.Ir,y

. ~ ~
." 1/

'..

MEGHÍVÓ HANGVERSENYRE!

Gregorián
Praetorius: ln dulci jubilo ,
Praetorius: Napfelkeltétől estelig~

Kodály: Ave Mario
Reneszánsz kori rézfúvós zene
Vers: Olóh Gizella ~

Részletek aMessiás-ból- ének, orgona. :, i~ ';-:,:

Bach: orgonamű ,1' ,-

Schubert: Ave Mario: heged,ü -'orgona
Bach: Már nyugosznak a völgyek
Farkas Ferenc: Áldott éj .
Demény Dezső: Aronyszárnyú angyql
Kodály: 150. Genfi zsollor.
Gebhardi: Glória

Szeretettel vár mindenkit a ZENEBARÁTüK
KAMARA KÓRUSA

Részvételi díj: 200,- Ft, Diákoknak és nyugdíja
soknak 100.-ft.

HELYREIGAZÍTÁS
Előző havi számunkban, a 15. ol

dalon volt olvasbató "Levél a szerkesz
tőséghez" cimmel Békéscsabáról
kapott levéL melyben Ricsei tanár úrról
írt SZULIMÁNNÉ SZUROVECZ
ELEONÓRA

Ez úton kérünk elnézést a levd író
jálól, és tájékoztatjuk olvasóinkat is.
Sajnos szerkesztés közben a levél író
ján3k neve lemaradt az újság lapjáról.

TOTÁL VEGYESÁRUK

ÜZLETHÁZA

LECÚJABB AJÁNLATA:

(Endrődi u. l. Háztartási Bolt)
Tel: 386-637, vagy 06-20-9254-663

Étolaj 1 literes 236 Ft/l, kimérve 210
Ft/l. Állandóan kapható, és itt a

legolcsóbb!

Burgonya, hagyma, alma

Kapható még: Káposzta. répa. zöld

ség, déli gyümölcsök: narancs banán,

stb.
Egyéb áruk: Hipó kimérve 20 FU!,

zoknik 70,-Forintért, nagy törölköző k
350 Forintért, továbbá ponyvák,
gurnicsizmák r. oszt. 2, 100 Ft.
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Vaszkó László

Szülőföld: Bölcső, majd koporsó'
Sarkcsillag J négy égtáj felőli

Anyanyelved billyogként jelöl!
Te vagy a téli hó s J tJvaszi zöld,

új kenycr ize, lepergő könny sója,
öröm-kJcJgás. lelki l<ábJ-kő ...
lsten áldjon' Te légy végső álmunk,
s iVJc!ékainkbJ szebb Jövő!

Tímár Máté

1920. 
t1943.

December 9.
Lemberg

anlikor alulról golyószóró tüzet kaptam. Két lövedék
átszakította az ejtőernyőmet,de azután sikerült simán föl
det érnem. Apartizánt elfogtam, és elindultam, hogy fel
kutassam az előttem kiugrott rádiósomat. A gép pilótája
mindenképpen földre akarta vinni a gépet, és nem ugrott
ki. Rádiósom Tóth György tizedes felkutatása közben ma
gyar gépkocsival találkoztam. A kocsi parancsnoka, Em
ber Sándor törzsőrmesterugyanis észrevette szorongatott
helyzetünket, és azonnal segítségünkre sietett. Tóth Györ
gyöt már közösen mentettük ki a partizángyűrűből."

És most a tragédia!
Mivel Vaszkó László zászlós frontszolgálati ideje lejárt,

1943. dec. 9-én indulf volna haza vonattal, amikor pa
rancsnoka Czékus Ferenc őrnagy, aki szintén hazainduló
ban volt repülővel, meghívta, hogy menjen velük, így
hamarabb ér majd haza. ~zzel kezdődötta tragédia. Előjá
róban el kell mondanom, hogy Czékus őrnagy elkesere
dett harcot folytatott úgy a magyar, mint a német
hadvezetéssel a debrecerli hadosztály visszavonására, mi
vel az osztály alig egy éve alakult és nem volt elég kikép
zett embere.

A tragédia Lemberg fölött következett be. Sűrű köd
lepte a repülőteret, s csak rádió irányítással szállhattak le.
Leszállás közben nekiütköztek két 50 méteres antennato
ronynak. A gép összetört, s a benne ülők mind az öten
szörnyethaltak. Név szerint: Czékus Ferenc őrnagy,

Kalafuth János főhadnagy,Vaszkó László zászlós, Kovács
Péter őrmester,Bauer József őrmester. A bajtársak híradá
sa szerint mind az öten épségben voltak, karcolás nélkül a
mosoly arcukra fagyva. (A feltételezés: áramütés!) A cél
pont Czékus Ferenc voltj a többiek, - ahogy mondani szo
kás - rossz időben, rossz helyen voltak. Vaszkó Lászlót
szülei és testvérei várták haza, hiszen tudták, hogy lejárt a
frontszolgálati ideje. Helyette jött a Vörös Kereszt értesíté
se, hogy szeretett fiuk hősi halált halt 1943. december 9-én.
Katonai díszpompával temették el őket, de ez már senkit
nem vígasztalt. Vaszkó László zászlós a Br?nz, Nagy
ezüst, és a német Vaskereszt tulajdonosa volt. EIt 23 évet.

VASZKÓANDRAS

1943-ban, 55 éve történt a nagy szovjet offenzíva, ami
n2k következtében megsemmisült egy magyar hadsereg,
azóta is a Donkanyar-ként emlegetett tragédiában. Akkor
tízezrek estek el harc közben, sok ezren egyszerűenmeg
fagytak és sok ezren a fogságban pusztultak el. Ez a csapás
felért egy "M0hácsi vész"-szel.

Hősünk, akiről ma megemlékezünk, egyik kategóriába
sem tartozott. Vaszkó László repülős zászlós a Debreceni
Zuhanóbombázó hadtest pilótájaként került a frontra és YU
88-as gépekkel naponta jártak bevetésre, hogy fedezzék
bombázásokkal a visszavonuló magyar és német csapato
kat. Két esetben is kilőtték gépét, mind a két esetben életben
maradt, ahogy erről a Magyar Szárnyak 1944. január 15-iki
száma így emlékezett meg:

" ...- Felrobban a jobb motorunk is... Még lá~uk gyors
iramban süllyedni a gépet, azután elveszítjük őket szem
elől. A részleteket csak két nap múlva tudtuk meg, amikor
szinte váratlanul ismét előkerülta lezuhant gép személyze
te.

A teljesen harcképtelenné vált gépet a robbanás után ej
tőernyővel hagytuk el- számolt be élményeiről Vaszkó had
apród. Arcán még látszottak a kiállott izgalmak nyomai, de
uralkodik idegein és mosolyog. - Még levegőben lebegtem,
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Kárpáti László atya és a gyerekek - húsvétkor

VfÍROSOtil(

Kedves Olvasóink!
Múlt havi számunkban fejeztük be három részes kis sorozatu~lkat,

melyben az endrődi származású Ugrin Béla jezsuita atya vallott életé
ről, melyet Isten szolgálatában végzett, és végez még ma is messzi ide
genbe ,a tengeren túl élő magyarok között.

Ezúttal egy fiatal lelkipásztor (aki 1980-ban káplánként Endrődön

kezdte papi páJyafutását) levelét, "önvallomását" tesszük közzé, melyben '
arról az időről ír, amikor Brazíliában a szegény utca gyerekek között töl
tött.

Erről az Internet más helyén is olvashatunk:
http://arth ur, bm k. Il u/-stlaszlo/Cu ru mil

1998. december

l. Pásztori szolgálat Sao Paulo be!városában
"Aki befogad egy gyermekeI. engem fogad be"

- l'vfk 9. 37.

Mintegy miÍslel évvel a szentel~sem ul:án ellen
álUlatatlan belsö késztetést ét'eztem, hogy olyan em
berek felé kötelczzem el az életem, akiknek senkijük
sincs, akiket mindenki megver. Föleg utcagyerekek
re gondoltam. Ezt nevezném hivalásnak a hivatás
ban. Többszöri próbálkozás után úgy döntöttem,

hogy majd lsten megadja a megfelelö alkalmat a lé

pésre, amely be is következett.
Felfedeztem, hogy nem a munka önmagában a

hivatásom. hanem a Jézushoz tal1ozásom, de kzus a
mindenki által megvetenekhez, eltaszitottakhozjött.

Azért jött, hogy meghirdesse lsten szeretetének át

alakító hatalmát, azért jött, hogy ott legyen, ahol az

emberekben az Isten képet kell heIYI'eállítaní, hogy
megadja az embel'eknek a törödést. az emberí méltó
ságot

1995 január 6-án léptem BI'azilia földjére. A

sZLikséges nyelvismeret megszerzése után egy kerü
leti plébániám mentem kl éVi'e. Ennek az volt a cél
ja hogy megismeljem az ineni hil:,ryományos

plébániai munkát. és a lelkipásztori gondokat. más

részt pedíg - a plébániához taJtozó négy nyomorra

nyát látogatva - l11egismelj~111 az itteni csalúdok

problémáit. anlely~k miatt a gyerekek az utcára ke-

rülhetnek és kerülnek. Megdöbbenve láttam, hogy
gyakorlatilag nem létezik család, pontosabban csaJá
di struktúra. Az esetek nagy részében az anya vagy

egyedül, vagy pedig mostohaapa (esetleg sokadik)

kíséretében nev~li gyermekeit. A barakkok légköre

fojtogató: sem b~nt. sem kint nincs megfeklő élettér
(intimilás), a sikeltelen élet (munkanélküliség) miatt

iszonyatos az erőszak, amely az alkohol vagy naJ-ko
tikumok fogyasztásával párosul. A gyerekek számá
ra nincs perspektíva és semmiféle stimuláló erő,

amely öket a tanulásra serkentené. (Az állami isko

lákba folyó oktalás tragik.'US.) Főleg a középső hely
zetben lévő fiúgyerekek nehezen viselik el mindez!,

és az utcára mennek (menekülnek). OlYaJ1 eset is
gyakOIta előfordul, hogy a szülők zavarják el a gye

rekeket otthonról.
1996 elején kezdtem el a fuggetleniten és teljes

idejü pásztori szolgálatot a ::lao Paulo belvárosában

élő utcagyerekekkél. Kezdetben ana törekedtem,

hogy ismertté váljak, és megismerkedjek olyan
progl'amokkaL amelyek velüik foglalkoznak. Felfe
deztem, hogy bár a gyerekek valanlilyen módon kö
tödnek az utcához ("'szeretík"). az mégis unalmas és

kizsákmányoló. Kössüik le tehát az idéjüket. Ha dro
gomak, akkor kináljunk neki aJtematívát. Így szüle
tett az ötlet, hogy bizonyos rendszerességgel vigyük
ki a gyerekeket a telmész~tbe, ahol szipózás helyett a

tennészét illatát és szabadságát szívha~ák magukba
Néhány lelkes önkéntes is csatlakozott mellém,
akikkel megvaJósíthattuk a kirándulásokat. Rájöt

tünk alTa, hogy mindez az utcai mWlka és jelenlét

megszeIvezése nel "ii I nem elég. Még több ember
csatlakozott hozzánk és körvonalazódni kezden a

CI1~iro de Capin projekt,
Ajézusi provokativ kériést- "Mit akarsz, hogy

veled tegyek?" - 11asználva aJTIl igyekszünk segíteni

gyerekeket és fiataj okat. hogy felfed~zzék és megva
lósitsák saját valós igényeiket. Mivel az utca, mínt
"lakás" és a nyomomegyedi "lakás" közön nincs
szignifikáns különbség, a gyerekek nem tudnak mit
összehasonlítani. ElJlal:ároztuk, hogy perspektivákat

próbálLmk nekik felkinálni. MLmkánk aJapvető filo
zófiája lett, hogy a gyerekekben segítsüik megszület
ni azt a belsö vá"rya!, amely majd elviszi öket az

utcáról.

I997-ben ismertük meg a Lekotek módszert Uá
ték pszihoterápia) és négy nevelőnk elnyerte a moni

tor képesítést, projektünk (programunk) pedig a

jogot a módszer utcai és házbeli alkalmazására. A
Lekotek Központ segítségéveI a l:árnogató házban
létrejön a "játékkönyvl:ár" mintegy 300 játékkal. A

nagy kilúvást az jelentette, hogy miként vihető ki a
"játékszoba" az utcára és miként alkalmazható a te

rápia olyan gyerekek esetében, akik nem áJlandó kö

zönség.

Elindultunk. és bevált.
Ilyenkor gyerekké vájnak, elfelejtik a drogot és

nyomorukat. Játszás közben felfedezik magukat: ké

pességeiket. lehetöségeiket és korlá0aika!, saját ma
gukat fejlesztik. Megtanulják hogy mit jelent az "én
jövök" és a "tejössz" és azt is, hajóljátszanak akkor

újra "én jövök". Ezáltal motiváJódik a szocializáció
folyamata. Jelen pillanatban a hét négy napján négy
munkacsopOltunk jáJja a város utcáit. (80 km2) Az

egészségügyi gondozás mellett játszunk vdüik, ini

nyí~Ltk öke!, írás-olvasás, és számtan "órákat"

adunk Rendszeresen szeivezünk ünnepségeket és
bizonyos líturgíl'1ls eseményeket ís. Péntekenként
6-6 gyereket kirándulni viszünk, és a velünk együtt

müködö cserkészcsapatok emellett nagyobb esemé
nyeket is szeiveznek.

1997 májusában megnyitottuk - egy bérlemény
ben - a láJnogató há7-at (Casa Curumi). Itt a gyerek
le fürödhet. kimoshatja ruháit, aminek fejében tiszta
ruhát kap, étkezik, játszik. Mindemellett pszicholó
giai tesztekkel vizsgáljuk őket. hogy kedvezőbb irá

nyílást adhassunk. A nyitás óta 1998. június végéig
kb. 2.500 gyereket fogadtwlk ebben a 92 négyzet

méteres házban.

Nem tudom, hogy munkám sikeres vagy nem.
Ugyanis kevés ÚIl. statisztikai sikert tudunk felmu

tatni. Azt gondolom, bogy nem is ez a lényeg. A lé

nyeg az, hogy az Úr hívásának engedelmeskedve ott

vagyunk köztük, átérezzük és megosz~uk gondjai
kat. emberi méltóságot adunk nekik, szószólóik va

gyunk és a feltétel-nélküli szeretetről tanúságot
teszünk. Nem az a lényeg, hogy mennyít tudunk ten
ni, hanem hogy mennyit tudunik szeretni. Az sem lé

nyeges, hogy adjunk. A lényeg az, hogy az adásban

szeretetet adjunk. Sikernek érezzük, anlikor felra
gyog a szemük, amikor gyerekként viselkednek,

amikor eldobják a drogo!, amikor ril:,ryogó ötleteik
vannak, amikor spoltolnak, és amikor elmennc:k az

utcáJ'óL és életiik kiteljesedik.

KARPATJ L!iSZLÓ



6 V::....:A:..:..:·R:....:.O..=....=...SO==--="=I<=---- -"-'19<--"'9'--".8-'---'.d=e=ce"""ffi""b=,,-er

DECEMBER HÓNAP üNNEPEI

3. Csütörtök:

6. Vasárnap:
7. Hétfő:

10. Kedd:

13. Vasárnap:
14. Hétfő:

20. Vasárnap:
25. PÉNTEK:

26. SZOMBAT:
27. Vasárnap:

28. Hétfő:

31. Csütörtök:

Xavéri Szent Ferenc áldozópap

Advent 2. vasárnapja
Szent Ambrus püspök és egyháztanító

A Boldogságos Szüz Mária szeplőtelen

fogantatása

Advent 3. vasárnapja
Keresztes Szent János áldozópap és egyháztanító

Advent 4. vasárnapja
KARÁCSONY

KARÁCSONY (Szent István, első vértanú)
Szentcsalád ünnepe

Aprószentek

Szent I. Szilveszter pápa

DECEMBERI MISEREND

Endrőd

Vasárnapokon: 8-kor, és este 5-kor, hétköznap reggel féJ 8-kor. Ad

vent hétköznapjain rorate hajnali mise reggel 6-kor.

Karácsony szentestéjén, december 24-én, csütörtökön éjfélkor éjfélí
mise. Karácsony mind két napján és újévkor délelőtt lO-kor, és este

5-kor. Év végi hálaadás december 31-én, este 5-kor.

Szent Gellért Iskola kápolnája: Minden hónap 2. és 4. vasárnapján,

fél 12-kor. (december 13., de 27-én nincs mise! )

Hunya
Vasárnapokon: délelőtt ]Q-kor. Hétköznapokon: kedden, csütörtökön és
szombaton este 5-kor, valamint elsöpéntekenként is, este 5-kor. A szom
bat esti míse előesti mise, így érvényes vasá.rnapra.
Szenteste 5 órakor, Karácsony mindkét napján és újévkor reggel 8-kor.
Év végi hálaadás 31-én, délután 3 órakor.

Gvoma
Vasárnapokon 10-kor. hétköznapokon 15 órakor. Kedden reggel 8-kor.
Karácsony szentestéjén, december 24-én, csütörtökön éjfélkor éjféli
mise. Karácsony mindkét napján és újévkor délelőtt IO-kor. Év végi há
laadás december 31-én, este 5-kor.

Eljöttek az espereskerület papjai, megtisztelte a hi

veket Dr. Dávid Imre régi-új polgármester ú.r is. El

jöttek a kömyékbeli hivek is. Ki személykocsival, ki vonattaL ki

autóbusszaL

Mise végén megtartottuk a szokásos utcai körmenetet. A gyönyörü
iíszi időben nagyon impozáns látvány volt a hatalmas éneklő tömeg. Rend

ben lezaj lott a körmenet, a helyi rendőrök biztosították a forgalom miatt a
hívek biztonságát. Köszönet érte.

A templomba visszaérve, a himnuszok eléneklése után ezüstmisés ál

dásban részesültünk, és emlékképet is kaptunk.

Az ünnepség végén a vendég hívek a helyiek vendéglátásában része

sültek.

November 7-én szép napra vinadt Endrőd. Megün- Ezüstmise Endrődön
nepeltük templomunk védőszentjét, Szent Imrét.

Köszöntöttük Szujó Antal nagyszénási plébános urat, aki Endrőd szü

löttje. Először 25 évvel ezelőtt állt papként az Úr oltárához. Most hazahiv

tuk, hogy vele. együtt ünnepeljünk, és adjunk hálát Istennek. Endrőd

történelme folyamán sok papot adott az Egyháznak. Érdemes lenne össze

gyűjteni adataikat, éleu-ajzukat.

Mise elején köszöntötték az endrődí hívek, hasonlóan, mint 25 évvel
ezelőtt (fénykép a múlt havi Városunkban). Üdvözölte a helyi plébános,

aki a 25 évvel ezelőtti primicián is jelen volt.

Az ünnepi beszédet Szurovecz Vince kerületi esperes,

békésszentandrási plébános tartotta. Közkívánatra az egész beszédet le

közöljük.

Kedves Testvéreim! Szent Gellért oz, oki jó mederbe terelte oz ifjúbon feszülő

vágyokot és komoly férfios vollásosságot tonult Gellérttől. De
"Hovó lett oporodicsDmi kor, oz árlollonság szépsége? - opjálól és Gellérttőllonull0 meg ozl is, hogy hogyon kell o

Kérdi Sík Sóndor, a popköltő. csendben Istennel beszélni - imádkozni. Imre megtonulta azt,
Megsórgult zörgő levelek novemberi szőnyegén jórvo oz hogy miért kell hinnünk és miért élünk evilágon.

erdők búcsúzó fói között még megpillonthotod lelki szemeiddel, Ez o tisjo életű ifjú kapogtot mo lelkünk ojtojón, s mo
otiszta élet szépségét: Szentimre herceget. Kisosszonynap kör- megkérdezi mindonnyiunktól, hogy Istvón király nyomdakoin
nyéki vodászoton ívelt ót oz ő földi élete lsten végtelen szerete- jársz-e, vogy jártól, amikar gyermekedet neveled vagy neveI
tébe. Vogy obokonyi vogy folán obihori erdök mélyén kopio o ted?!
halálos sebet. Ez oz ifjú királyfi amesszi időből előlép, ott tündö· Akrónika feliegyzi, hogy István király meghatódotton lát
köl olokia az altárképen, de omo embere már közömbös ennek jo, és nézi oz Öímádkozó fiót. Ez o szentistvóni boldogság és
oz ártotlon tiszta léleknek üzenetére. öröm vojon ott von oTe szülöi szívedben? Látod összetenni gyer-

Kollégiumokat neveznek el róla, iskolók, egyhózközségek meked vogy unokód kezét imódsógro?
védőszenfjévé választjók őt, omint az itteni egyhózközsé~ is. István királynak milyen boldog ez alótvány....népem jö
mNT IMRE nem szimbólum, honem példokép mindannyiunk vője biztositvo lesz ennek oz ifjúnok akeze, hite és szíve óltol. A
számóra. Az Öfiatalsóga, tiszta élete abból anogyon távoli idő- lasson leóldozó élet vége nyugodton pihenhet el oz Úrbon... ta
ból, mo is közel jön hozzánk, hogy újro és újro elhozzo üzene- lón így gondolkodott István kiróly. Sjött oz őszi lombhullás, zör
tét: szeresd otiszto életet! gö levelek, ország jövőjét megbeszélő tonácskazás, s az

Mór is megfogolmazódik a kérdés: a fiatalságot, a követ- ilyenkor szokásos ünnepi vadászat, ahol az ifjú trónörökös is be
kező nemzedéket lehet-e még Szent Imre példáján és nyomdo- mutathotjo olkolmosságót oz orszóg nogyjoi előtt. Kimerészke
kón nevelni? Avólasz nogyon egyszerű: Szent Imre sem lett dik obozótból ovodkon, és holálro sebzi oz ifjút. Amogyarság
volna olyan, amilyenné lett, ha nincs mögötte az imádsógos rso- őrzője, istápolájo odoveszett, de odoveszett oz induló keresz
Iádi élet, és oszülei jó példójo, ho nincsenek ozak oz örök érté- ténység jövöígérete is. Az imádságos szent király tudjo, hogy ezt
keket hardazó édesopoi intelmek. Szentimre nem lett volna az, nem obolsors tette, honem ogondviselő lsten hotározott más
okivé lett, ha nem lett volno mellette oz otudós Szent Gellért, ként. Szent Imre az lsten lervében nem egy emberöltő számáro
oki kedvesen és szelíden neveli őt no pon ként ohitre és tudásro. született, honem évszázodok gyümölcsévé, fénylő pédoképpé

lett oz ifjúságnok, ocsolódaknok, oházospáraknok és minden
embernek. Atiszta életnek és oz erkölcsi életnek hirdetője és
példoképe lett. Ráillett oz Öéletére oz Islen lonílóso. "Azérllett
téged erőssé oz Úr keze, mert szereted o tisztoságot."
Udt.15.11.l Smit mondott Jézus? "Boldagok otiszto szívűek,

merl ők meglátjók Istent."
XX. százod vége. Miért olyon gyönge oz ifjúság? Miérl

olyon gyönge ocsoládi élei? Mert nem szeretik a tiszto életet'
igoz, hogy o techniko kényelmessé teszi életünket, segíti nopi
munkánkot, de ugyonokkor szórja felénk oszörnyű barzolmo·
kol... Az ovodkon mo sem nyugszík ... moi is gyilkol ...

Erdővé terebélyesedett hitetlenség fái közül újro és újra
előmerészkedik és pusztítja a még meg nem született mogyor
életet... előlép és pusztítja mogyarságunkat, magyarságtudo
tunkot..., de pusztítja ocsoládi élet egységét és békéjét, ohűsé

get és szenvedélyek vadkanja pusztítjo amogyor egészségét...
Sík Sándor, opopköltő, AMAGYAROKgyónása című versét

újra belekiáltjo omo élő mogyarok fülébe:

Amo régi híres döntő mogyoraknok,
Kinek sírjoin most kónyók morokodnok,
Morék marodéka, fáradt fogyatéka:
Gyóniuk gyónásunkot nemzetnek elébe,
Nemzetek-ostorló Úristen kezébe.
Mi vétkünk, mi vétkünk, mi nagyon nagy vélkünk!
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Mi vétkünk, mi vétkünk, mi nagyon nagy vétkünk!
Kegyelmes Úristen, ne kegyelmezz nékünk!

Adja lsten, hogya magyar szentek és a magyar hösök sírján meggyújtott gyertyái nk fáklyává
egyesüljenek, és olyan fénnyé legyenek, mely utat mutat a történelem novemberében. Sik Sándor
szavaival és vers ével mondjuk, hogy ÉBREDÖ MAGYARRA VAN SZÜKSÉGE EHAZÁNAK.

Testvéreim! Tapasztalatokon nyugvó örök igazság: "Minden korszak ifjmágábon hordjo ígére
tét. Ök a századok fáinak gyümölcsei". Ha lesznek keresztény csalódok, okik mindennapi életüket
keresztényen élik, akkor ifjúságunk, nemzetünk jövőjének ígéretei lesznek.

Azok a könyvek, melyekből Imre tanult - aBibliát kivéve- már nincsenek meg. De az Öélete
nyitott könyv számunkra, melyből megtanulhatjuk azt, hogya magyar jövőben csak úgy lehet élni,
ha belekapaszkodunk amagyar múliba. Szent Imre összeköti a jeleni, amúliot, mert túl az idő múlá
sán, figyelmeztet bennünket, hagy szeresd ezt ahazát. Az eszmék összevisszaságában, az elvek zűr

zavarában, nekünk Szent Imre az erős magyarság eszménye, a rendíthetetlen magyar érzés
megtestesítője. Szentimre hite és vallásossága a példa arra, hogy hogyan lehet e hazát szeretni és
nemzeti egységetiéirehozni.

Gyónjuk legutólszor legutolsó vétket,
Gyónjuk égnek-földnek a legfeketébben.
Mikor oz ördögnek mindent odaadtunk,
Csillagot oz égről, a földet alattunk,
Amikor béklyóz1ak örökös robotra,
Slettünk a vilógnak ebül rugdasottja:
Akkor, orcáiionon, cigányok módjáro,
Álltunk vigyorogva világ piacára,
Szóval megtagadtuk jó régi nemünket,
Csúfságra cseréllük magyar szép nevünket,
Tisztes apáinknak sírjo fölé köptünk,
Istennek, embernek arcába röhögtünk,
lsten, ember előtt fertelemmé lettünk.

NE~E •••
••

ADVEN~UZ

RÉTHY ISTVAN

A kultúra egyik lényeges eleme, hogy a dolgokat meg tudjuk
különböztetni. Aki helyesen különböztet, az helyesen ítél, - szól a
latin közmondás.

Advent van' Mindenféle adventi koszorúkat csinálnak. Mily
sok évig még a családok otthonaiban is gyanús szemmel nézték a
kívülállók, s klerikális szagot szimatoltak mögötte. Nemcsak a t,lt
gyaknak, de az időnek is meg van a sajátos helye, - légköre, - üzene
te. Az advent is üzen. A világ létének kezdetéhez vezet. S a TereiT. lŐ
előtti imádásra szólít. Felismerni tanít, - ezc:rt vesz körül csendjc:
veI. s a koszorú vasárnapról-vasárnapra újabb és újabb gyertyafén)
fellobbanásával az Örök Fény felé vezet, aki a világ Világossága. 
az igazság napja, - ajászolban szelíden pihenő Kisded.

Üzen az advent! Világít szelíd fénnyel, mint hajnali misére sie
tő őseink viharlámpásai. Ez a fény megvilágította a sietők aJ"CiÚ és
átvi lágit minket is. Ady érezte át idős korában, fiatalos hetykeségc:t
szégyellve jóváteendö. - a havas erdei út mentén álló Krisztus ke
reszt előtt megemelte kalapját mélyen, mert ezt egykor elmulasztol
ta, és volt bátorsága bevallani. Más versében így szól: '·meg
megállok, mint alvajáró és eszmélni akarok, s szent káprázatokban
előttem száz titok kavarog". Látja már: "Szüzesség, jóság, bölcs
derékség, ó jaj, be kelletek, - s a szépség, tisztaság, és igazság, me
lyet egykor lekacagotL - bűnbánó lélekkel, roncsolt fájó szívvel sir
fel: - Ó, bár haltam volna meg akkor, ha Iekacagtalak. A Patyolal
üzenetében keresi az elveszen tisztaságot, a patyolat üzenetét. mely
kendőt lenget felé immár s neki csak könnyei peregnek.

Advent üzenete: Újra kezdeni! És folytatom Adyval, aki ··sok
We mesét próbált, - de egyik sem volt elég, s a kiabáló nagy lárma
idegeit tépi. - s Ö ebben a lármában Istent kel·esi. - hiszen az övé
minden." (Egy Isten-kereső álma)

Az advent, ez a kereső eszmélés, a növekvő fényre tigyelö jó
akarat, - a felkészülés az ünnepre. valamely találkozásra, - József
Attila szavaival: - az Istennel szeretnék találkozni, - s újból imád
kozni, Álmom az Isten ...

Tizennégy éves koromban a háború kisodort a Bajor hegyek
közé, hol hétköznaponként egy gazd ánál dolgoztunk a mindennapi
kenyérért. vasárnap egy csodálatos hegyi patak partján múlattuk az
időt, hol a fenyvesek C:S a rohanó víz között havasi rét kinálta pihe
nésre selymét, s a túlsó part meredélyén bőséges málnabokrok csa
logattak termésükkel.

Aztán láttam az Inn folyót Passaunál ezerkilencszáznegyvenöt
ben, oly tisztán sietett a Dunába, hogy alján a kavicsokat meg Iehe
tett számolni.

Számomra a fiatalságot ez a kép jelenti: égbenyúló fenyők és
tisztán rohanó patak. Mécs László verse lüktetett benne a Pisztrán
gok példája, - mik rohannak fel a zuhogó patakok vízén, föl a tiszta
forrás közelébe, meli ha nem a forrás felé törekszik, - s az árral
úszik, akkor hulla!

Láttam az Inn-t ezerkilencszáznyolcvanban is. Szennyes lé
hömpölygött partjai között, undorító piszok minden cseppje. lltjárt
az ember. Valamit elfelejtett és a kristálytiszta folyóból szennyes ár
lett. E szennyes víztömeg bűzlik, fertőz, I·oncsol és pusztít.

De a lélekszennyeződés, a közszellem-szennyeződés nem ily
mocsok talán?

Vajon nem kell-e a tiszta források élő vizét keresni 0 Ady szava
ival - a tisztaság, a szépség, a jóság forrásait?

S az a cinikus kacaj nem hozza-e magával azt, amit a költő kese
rű könnyeivel megsiratott?

Nem látjuk-e a feljajduló fájdalmak özönében azt, - hogy vala
mit élfelejtettünk?

Nem látszik-e, hogy rossz a mértékünk0 Elvétettük a tiszta for
rás irányát0

Adventi csend, végy karjaid ba, mint gyermekkorunkjátékaiban
elfáradt magunkat anyánk, s szólj hozzánk oly gyengéden s szelí
den, mint ő, - mert a kemény hangot hallani is már gyengék va
gyunk, - s mondd, mutasd meg hol a tiszta forrás 0 Hol a mi
otthonunk0

Tüzben-ércült új karok.
Ássuk el a régit!
Tiszla vér és vasmarok
Új világot épít.
Szerte szenny és törmelék
Régi bűnt takar:
Férfi kell a régi résre,
Nemzel-újra-épílésre,
Alkotó magyar!

Félre moston, oki fél,
Aki merni nem mer!
Férfiúnak aki Iéi:
Most nekünk nem ember.
Átok-ölte roncs-hazád
Megvállót akar.
Krisztuson tölt új szíveddel
Légy le most a Húsvét-reggel,
Nagyhitű magyar!

És most szavaim paptestvérem felé fordulnak, aki ebben atemplomban 25 évvel ezelőtt mon
dotta el első szentmiséjét. Ebben az évben ezüstmisés pap Ö. Miért ezüst? Mert értékes érc! Melynek
porszemén rajta van a bányászok verejtéke, könnye. Paptestvérem számára az a 25 év, amit az Ú·
szőlőjében eltöltÖlI, szentmiséjének ezüstje lelt. Ennek a 25 évnek minden percét drágává teszi a
gond, aküzdés, averejték, amegnemértések keresztje, az örömök és abánatok. Mindaz, amit az el
múlt 25 év hozott neki, vagy vett el tőle, az mind a gondviselő lsten terve volt sez mind hálává emel
kedik. Azok a szívek, akik az Öújmiléjén örömét megosztotlók vele, már lávol vannak: Vannak,
akik elfelejtellék az áldást, vannak, akik már az örök hazába költöztek sma velünk együtt imádkoz
I~~k.

Amai nap hálája nemcsak az Övé, hanem a miénk is. lsten szerető keze vezette, megőrizte, ol
talmazta 25 éven át ... sebben benne van az emlékezés - aszülői ház, a piarista gimnázium, asze
gedi papnevelő intézet... - indulás a munkába: Debrecen, Szarvas segédlelkészként, majd Sarkad,
Körösladány, Dévaványa és most Nagyszénás és Gádoros plébánosaként. Állomáshelyei nem valtak
könnyűek, sokszor meg kelleti harcolni a jó harcoL. sokszor meg kellett vívni a küzdelmet a re
ménytelenségekkel, a meg nem érlésekkel.

Hála van a mi lelkünkben is, hogy az Úr lsten még megajándékozhat bennünket papokkal, bár
egyre kevesebbel - ezért ez a hálaadás lelkiismeretvizsgálatra szólít fel: imádkozz papjaidért, és
imádkozz papi hivatásokért, és merj papot ajándékozni Istennek!

Kívánom papteslvéremnek, hogy Jézus - aJá Pásztor - vezesse az ő papi éleiéi amég szebb és
még értékesebb és drágább szentmiséiéhez, az aranymiséjéhezi

Szökj fel, álmos áriás,
Islen szép magyarja!
Hadd legyen napújulás
Annyi béna jajra.
Lélek jőjjön és gerinc,
Férfiúi kar.
Félre most, akik tagadnak!
Szembe nézz a virrada Inak,
Ébredő mogyar!

(Ké/fénykép a JO. oldalon lá/ha/ó.)
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már az első perc vendég gólt hozott. Nagyon kivül Varga,
Czeglédszki volt még eredményes. Említésre méltó még, hogy
Molnár tizenegyes ét aremek vendégkapus, Fényi remekül véd
te. Tabella: 4. Barátság 13 6 6 l 23-14 24.

XI.8. Ma/év - Barótság 1:2. IFI: 0:1.

, nem verték félre a harangot· nehéz lett volna: a németek néhány hónappal
A harangozo korábban leszerelték, s elvitték a két legnagyobb harangot, német katonai

A világ haladása sok mesterséget megszüntetett, amelyek gyerekko- teherautón, felvirágozva. Azóta sem került elő, s úgy kellett a háború után
romban, még mindennaposak voltak Gyomán - s ezzel együtt eltűnt néhány zsírért, szalonnáért, mézért újat öntetni az egyházközségnek. Atemplom be
jellegzetes alakjai is a gyomai népéletnek. ... lövéseit a mezőtúri egykori cserkész őrsvezetőnk, Tömösvári Imre édesapja

Hogya "legmagasabb tisztség" betöltőjével kezdjem.: aki mlnda.nnYlu~k állította helyre, ugyancsak természetbeni járandóságért.)
fölött állt, bár lentről, az iskolaudvarból csak afféle kiS huvelykmatYlnak lat- A harangozó tiszte volt az is, hogy az orgona megszólaltatásához a fúj
szott: a harangozó nagy megbecsülést élvezett ~örünkben, kivált azoknak a tatót működésbe hozza a karzaton. Csuda muris volt, mert egy fehérre má
lT:ezítlábas fiuknak szemében, akik azzal dicsekedhettek, hogy m~gengedte zolt deszka őt magát eltakarta aszemünk elöl, de mikor amérlegszerűen le s
nekik, hogy ők húzzák aharangkötelet, besegítsenek a~arangozask?r .. [Ku- föl szálló gerenda felső állásba jutott,- Zilahi Sándor kopaszodó feje a "Te
lör.ben a harangozó egyházfi is volt egyszemélyben, bar ezt az erdelYI ere- benned bíztunk" és "Mint a szép híves patakra" éneklése közben ki-kiemel
detű kifejezést itt akkor nem haszn~lták,. h~lyette a jóval ~~vésb.é kedett egy percre a spanyol fal mögül, mintha hullámok játszanának egy
demokratikus, sőt bántó, egyházszolga klfejezes.jarta). ~ harango:o tlsztse- dinnyehéjjal. Néha ebbe is besegítettek, mint a harangozásban, a "számra
ge több okból is érdekes volt: azonfölül, hogy minden delben elhuzza a "Ie- kó" fiúk, akik azsoltárok meg adicséretek számjegyeit rakták ki akarzaton a
vesnótát" (s Ilyenkor nem lehetett őt látni, éppúgy, mint mikor az fatáblára; _az elektromos hirdető táblák korában ez is lassan a megszűnő
orgonafújtatón le-föl billegett). Minden egész órakor:. amikor.~ .ha~ang ny~lv.e "mesterségek" közé kezd tartozni a kálvinista templomokban.
megfelelő számút kongatott: körbesétált a torony koriolyosojan es a szelro- •
zsa mind a négy irányába egyet tülkölt, néha szarukürttel, máskor egy nagy A lapkihordó
bádogdudával. Néhány iskolatársam szerint azért dudál, hogy lássuk nem Visszatérve a tülkölő harangozóhoz: volt még két ember a községben,
aludt-e el, svigyázza-e - tiszte szerint· avetést a határban, nincs-e tűz, ve- aki tülköléssel hívta fel a lakosok figyeimét: az egyik az újságos, a lapkihordó
szedelmes fL'Istgomolyag valahol. (vagyis a dudálásnak olyan szerepe lett volt de nem mindenik utcában, snem minden újság kihordója dudált. Afőbb

volna, mint a lányok énekeltetésének meggyszüretkor, hogy "Nem szedik a utakon nem csak akövezetlen mellékutcákban tülkölt a FRISS ÚJSÁG, meg
meggyet, nem szedik a meggyet födeles kosárba, ..." tehát, hogy nótázás 2. FÜGGETLENSÉG saz olcsóbb, népszerű lapok kihordója. Anagyapámék
közben ne ehessenek adrága gyümölcsből.). Mert ~~arangozó könnyen el.: Petőfi utcájában hosszú tülköléssel adott hírt a lap~jhordó, mint arégi posta
aludhatott volna, hiszen volt jól berendezett kiS szobaja fent atorony legfelso kocsisok, hogy megérkeztek a legfrissebb hírek: "Ujsááág! ... Itt van a FRISS
részén: dikó· faágy -nagy fehér bundával meg színes rongyszőnyeggellete- UJSÁÁÁG!", mint a pesti rikkancsok, csakhogy a Petőfi utca dudáló úiságos
rítve, és volt benne még kis dobkályha is a hidegebb napokra. Ezt on~an tu- nem fiatal, hanem alacsony, idős ember volt, s nagy fatarisznyával az olda
dom, hogy barátom mal az egyik református nagy pap, Gyökössy Dánlel- az lán vitte a hírlapokat.
ifjúsági író és költő Gyökössy Endre testvérbátyja - fiával fölmentünk titok- A mi utcánkban, a Kossuth Lajos utcában (valamikor Vasút utca volt a
ban, az egyházfi engedelmével, a hátsó templomajtón, s félelme.s volt, neve) Gara úr hordta ki az újságokat Breuer nénivel (akit a községben csak
ahogy a hatalmas nagy rézkorongos inga ~att?~o~ a to:ony gy~~raban a Blájer-nak mondtak), míg őket is be nem vitték a német megszállás után az
félhomályban, éjjel-nappal: akkora, hogy aka: r~ IS ulhett~nk s..hlnlazhattunk egykori árvaház épületében berendezett gettóba, s el nem hurcolták idegen
volna mind a ketten. Nem szólva a baglyokrol es deneverekrol. be. EI lehet képzelni, milyen érzésekkel hordta akonzervatív újságok mellett

Aharangozó húzta temetéskor is a lélekharangot: a "déli pompát" meg a a szélsőjobboldali lapokat ahóna alatt Gara úr. Ez abból is gondolható, hogy
többit (ez ki volt írva a templommal szem~özti.emeleteslelkészl hivatal f~ke- mindjárt a háború után, mikor szerencsésen hazaérkezett, s folytatta a régi
te táblájára krétával: ki mikor halt meg, hany evesen, mikor lesz a temetese, mesterségét, az utcán tanúja voltam, hogy valaki megállította:
és milyen harangszóval búcsúztatják.) . _Adjon egy FUTÁR-ti (a jobboldali Magyar Futár-ra gondolt bizonyára,

Tűz esetén is a harangozó verte félre a harangot. Egy Ilyen esetre em- mivel azonos formában skülalakban jelent meg az MKP akkori új lapja, sezt
lékszem: a Petőfi utcában gyúlt ki egy szalmat.etös ház, aVásárté.r fel~'i vé- hitte, hogy Futár van Gara úr hóna alatt)
gén, a vásárszélen, s mint a megbolydult mehraj nagyapam meheseben, _Nincs többé Futár! . mondta kesernyés elégtétellel, s odanyújtott egy
rohant a nép az utcán, ~áltozva: hol, merre van ~ tűz,. ki~ek aháza ég. (Le~- példányt az új képeslapból.
közelebb akkor láttam Igy megbolydulva a kozseg nepet, mikor 1944. okto-
ber 5-én délután egy orosz páncélos ék Szegedről fölrobogott a Körösig, s SZILÁGYI FERENC
Endrőd felől belőtt tankágyúval atoronyba, satemplom épületébe. De akkor

szÉP VOLT, FIÚK!
Minden jó, ho cvége jó!
November 14·én lett volna oBorótsóg szezonzóró mérkő

zése Mélykút ellen. Al ifik előmeccse le is zajlott sikeresen. Soka
dik győzelmüket orották ofiatalok. Grolulálunk ocsapatnak és felülmúlták oz elszánton játszó ellenfelei. Nagyobb arányú győ

edzőjüknek. Csak így további zelem sem lett volna meg nem érdemelt. Ajátekvezetés minta-
A"nagyok" összecsapása elmaradt, mert ojátékvezető al- szerű volt. Legjobbjaink: Jonis, Nagy Z. Upták és Brakszatórisz. Al eredmény nem fejezi .ki híven akét ~sa~at k~zti kü~önb-

koimotionnak minősítette apályát. Gyomán is kísérleteztek, de AM kanyarodiunk vissza az időben. AFodor Sándor edző ség et. Ho Bokos kapus nem ved olyan szenzaCIosan, ,elentosebb
ott még rosszabb állapotokat talállak. így november 21-én pó- által átalakított csapat sikerei: lett volna o gálkülönbség. Avégső sikert avendégek erősebb

tollák az elmaradást. Az oldóber közepén végrehailott edzőcse- Oktáber 25. Csongrád -Barátság 2:2.IFI: Csongrád -Barát- akarása hozta meg. Brokszotórisz lőtte okét gált.
re segített ocsapaton. Atabella 8. helyéről indulva amásodikra ság O:]. Tabella: ~. Ba~áts.~g. 14 7 6 1 25.1 ~ 27. ..
tört előre csapotunk. Al eléggé fagyos pályán (bár hengerelték) Az első félidöben ió volt oBarátság, mégis 51 OO%-os hely- Az utoiso merkozes (mellyel beszamolonkat kezdtukl
ojátékosok minden tudására szükség volt, hogy megszelídüljön zetet hagyott ki. Afordulás után 2:0 -ro elhúzott ohazai csapot, Mélykút ellen betetézte acsapot sikeres szereplését.
olabda. Jonis jeleskedett atizedik percben, akopufáról visszo- de feltámadt aBarótság is, Czeglédszki és Jonis remek gól jaival Tabella:
csapódó labdát ojó ütemben érkező Brokszatórisz értékesítette egyenlített. 1. HMVH 15 9 4 2 27:13 31.
aháló balsarkábon.l:0. Az ötvenötödik percben Varga minta- Tabella: 8. Barátság 125 6 l 18-1221. 2. Barátság 15 8 6 l 28:1530.
szerű szögletét Cziglédszki fejelte ohálóba. 2:0. Ahatvanhorma- Október 3l.Barátság -Szajol 5:2 , IFI: 1:0. 3. Csongrád 15 B4 3 29:14 28.
dik percben Nagy Zoltán remek beodását Jonis mesteri Rég nem játszott ilyen iól a borátság. Nagy István
mozdulattal fejelte ajobb sarokba. 3:0. Ahazaiak mindenhen mesterhármasa biztos vezetéshez iuttatto csapatunkat, pedig
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ÖSZI TÁRLAT a KATONA JÓZSEF MŰVELŐDÉS:KÖZPONTBAN II.
Megható volt együtt Játni Juhász Sándor alkotásait és Cs. Nagy hiszen Renoir is porcelánfestőként kezdte. - Igaz, Renoir csak egy

Lajosnak az idős művészrőlkészült agyagszobrát, amely jól ragadja \ olt. -
meg a mester törékeny lényét és sokat tapasztalt, bölcs egyéniségét. Homok Imre - művésznevén Hori - Életem tükre című olajképén
Cs. Nagy Lajos ezen a portrén kivül egy, népi mitológiai életfa az ovális tóban tükröződő fák sűrűje egy önszemlélő, sorsába Zál1

szimbólumát feU1asznáJó Oltárral és egy durván faragott, szöges- élet szimbóluma, a saját belső világába elmerülö művészé, aki eb
dróttal koronázott, szinte totemisztikus Krisztusfejjel mutatkozott ben a zárt világban jól érzi magát. Ez vagyok én, fogadjatok el, ha
be. tetszik, de ha nem tetszik, az se érdekel. Öntörvényű álláspont. arr:i

Érdekes színfolt volt a Nagy Zoltán - művész nevén nagy Z. - fo- reméljük, nem akadályozza a fejlődésében, az ön.képzésben, hv~y

tóiból készült összeállítás. Az apró, barnás árnyalatú képek jelzik minden gondja mellett végre megajándékozta a sors fuggetlensé~

alkotójuk elmozdulását a fotóművészetbe a dokumentum- és a saj- gel, a lehetőséggel, hogy csak a művészetnek éljen. A nagyobb el

tófotó felől beszivárgott meghökkentésre való törekvéstől a lírai, mélyülés máris látható itt kiállitott alkotásán.
szinte festöi hangulatot sugárzó aUkotások felé. Túri Tamás, Amikor fát vágok, avagy érzés születik című grall-

Békési Mihályné és Nagyné Veres Róza tűzzománcai tovább kája már címadásában is utal a művész lírai, költői hajlamára. Alko
gazdagították a tárlat műfajainak palettáját. Békésiné a technika tása a maga elvontságában különösen a fiatalabb látogatók előtt

összes lehetőségeit ismerve - hiszen évekig szakkört is vezetett az aratott tetszést. Ígéretes próbálkozás.
akkori 2. számú iskolában - il sodronyzománc és a fóliaberakás le- Szakáll Sándor magányos tölgy című tus-tempera képe
hetőségeit felvonuitatva igen dekoratív alkotásokat hozott létre. Csontváry Cédrusára emlékeztet, de klterjesztett ágai, vörös színe a
Nagyné Veres Róza talán kevesebb technikai tudással, de a festő feszületre is asszociál bennem. Persze, akadhatnak olyanok is, akik
önmagát meg nem tagadva készítette Fészekmeleg című alkotását. túl színpadiasnak, érzelgősnek ítélik ezt a képet. Az ilyen Csonrváry
Vörös part című olajképe fényével, tüzes színeivel szintén tűzzo- utánérzések ma már valóban eléggé közhelyszerűenhatnak.
mánckénr hat, nem véletlenül helyezték el a rendezők azok közé. Uhrin Pál három képpel is szerepel a kiállításon. Azt hiszem,
Egészen más műfaj~ban és stílusában Napraforgók című akvarellje, egyike ő az utolsó naiv festőnek. Ez után már bárki csak szándékol
amely igen érzékeny, szép munka. tan utánozhatja - ahogy tették is sokan - ezt a látásmódot, festési mo-

Diószegi Bíró Ilona - ahogy magát nev~zi: Lona - az elmúlt idö- dort. A húszas, harmincas években valóságos kultusza volt az ilyen
s;:akban készített festményei legjavát budapesti kiáJlitásra vitte. festöknek. Az 1934-es ŐstehetségekKiállításon tűnt fel az a Gajdos
(Amelyről múlt havi számunkban részletesen beszámoltunk: V. év- János is, aki falust suszterbőllett festővé. Az ő Vásár című alkotásá
folyam novemberi szám 14. old. "Megálmodott alakjai a vásznon ra emlékeztet Uhrin Pál Lókupecek címü színes ceruzával készült
tovább álmodnak" címmel. SZERK.) Valószínű, hogy ezért szere- képe mozgalmasságával, üdeségével. Nem mozgat olyan nagy tö
pelt itt egy kevésbé sikerült, de tőle megszokott Lona-i szecessziós megeket, mint Gajdos, mozgalmassága áttekinthetöbb, de hangula
hangulatot most is hozó fára festett olaj képpel Tavaszi sugallat cím- tában mégis vetekszik vele. Reméljük, sokáig gyönyörködhetünk
mel. még Pali bácsi képeiben! Az őstehetségekkultuszáról, a naiv fes-

Szonda István apró szobrocskái, különösen az Alvó lovag, en- tőkröl, már a harmincas években megoszlottak a vélemények. Né
gem gyermekkori gyurmafiguráinkra emlékeztetett, s nem a mérete meth László szerint legjobb lenne meghagyni őket annak, an1ik, s
miatt. Régebbről ismert munkái nekem jobban tetszettek ennél a akik. A mai őstehetségeket - mint például a mi esetünkben Dancsó
próbálkozásnál. Még keresi a maga műfaját és stílusát. A keresés re- Árpádot, Demeter Györgyöt, Nehéz Lajost - annyiféle hatás él"i,
méljük, előbb-utóbb a saját útmegtalálásához vezet. nincs már meg a maguk kis zárt világa, lehetetlen a túlparton marad-

Valuska Lajosnak a népi dísZÍtöművészetet és eszközkészítést niuk, de nagyon nehéz az innensőn is megkapaszkodnunk. Remél
idéző szíjgyártó és nyerges munkái - kantár sallanggal és bőrtáskák jük, lesz, ákiknek sikerül!
- a maguk egyediségében és művészi kivitelében joggal tarthatnak Szomorú kötelesség is terhelte az Őszi Tárlat megnyitáját, mű-
igényt az "iparművészet" kitűnő jelzőjére. vészeit és közönségét. Búcsúztunk. Már nem lehetett személyesen

Harmati Mária, aki egykor porcelánfestőnektanult, vonzódik a jelen Rosza Pál, a város közismert Rosza Pajája, nemrég elhunyt ba
tüzes színekhez, a dekorativitáshoz. A kínai porcelánok madármotí- rátunk. Csak a primitív népek tetemeire emlékeztetőrőzseszobraiés
vuma, s ajapán porcelánokon és miniatúrákon gyakran szereplő nap rémisztő, groteszk maszkjai üzentek nekünk a Kezdetröl és a Vég
festményei n is megjelenik. Ami ott helyénvaló, az itt egészen más- ről. Ő már tudja a nagy titkot. Őrizzük meg szakállas, prófétai alak
ként, kissé édeskésen bat. Készségeit, művészi előképzettségéts íz- ját emlékezetünkben!
lését meg kell tanulnía új műfajához alkalmazni. Nem lehetetlen, BULA TERÉZ

~z C\blak
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MŰANYAG AJTÓK,
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ÖZv. BARTA JÁNoSNÉ sZIlÁGYI ZSUZSANNA, aJ.j a
~ő5 II 27-b.-n Iilkou ol-.'lól:cr 26-ón 88 éve:; korcil::m, rövid

szenve&:> utan e!köhö2Ölt az élbk SOliÍ/.:'ÓL Temet~ G)'omán

oovemtcr lrlm volt Gyászoliák: Leánya. fia, ve,'; és unokája

ÖN. BARTOS t\1ÁTÉNÉ KNAPP MÁRIA., aki a li.OOS li

HBI1 éll mvemb-,>r I&-á.1 fJ7 éves kOlmm lövid szenvedés

urál eU1unyL Temel~ ooveml:~r 2J-án volt G)llizoiják

l...cin)'a és kitetjedt IOkoi1XÍga

Ö'N CSAPó GERGELYNE KISS ERZSÉBET a Vásá1é1i
Iilkólele]xn éll lövid szenve&s után október 29-én 83 &es
kOl<ÜXln meghajt, Temelés:: GyomiJn volt mvön~' 1iJtan.

GY$ZD~ák két ~etTneke, teslvélei és azok családjai, vala runt
vej:.

ÖN. DRAHÓ IMRÉNÉ VASZKÓ MÁRIA, a RefOJmátu;
SzelelLotouJnnl::en élt 91 éves kot<iron, akláb 23-árl, rövid

szenveres után átl:ldla lelkél Te1\:)nlÖjé!J:± Temet~e oktocer

3O-án &dloo:Jn kriilr 9x Gyásro~ák: 1..'l1Ckaesvélei és azok

csal~ai és az OUJnn lakól

DRAHÓ KÁROLY. aki B. Molrér ll21-l:en élt, 64 éves
korál::en mvember %1 eUlunyt Teme~ oovember 1iX::m

VfÍROSONI<

volt Gyomán. Gyáswljak: felesége, két gyermeke

és családjuk, rokonai és ismerősei.

FEKÉCS LÁSZLÓ, aki a Napkeleti U.J6..lXIn lakat 59 éves
kOI<lliln vdJaIlanul eU1unyt októl::cr 2tXin. Temel6l;; ooliember
2-ón volt ErdJöOOn. Gyáswiják: felesége, gyermekei és azok

o;a12.djai, rokonsiga és ismeJüri
GYEBNÁR LAJOS, aki a Mik.:s u2&-1::en Inkorr rövid
szenvere:s után 78 éves korciron október 22-én elköltözöU az

éJék 9Xdl:riL Temelé.9;: mveml:er 4~n volt Gyászolják: kél

gy~meke. l.IOOkája és csalirija
GYURICZA. LAJOS, aki az Ifjúsági lakótelep 13t3-l::m éh 53

éves kOl;-Ü::an PŰSS2aI:X> be~ után elhunyt Temetése

mvel11l:er 7·én volt ErdJöOOn Gyil9.olják: (é~

g)'em-.eke4 1eSlV6e és csaIá'::Ijuk
HABINA JÁNos, aki aliIicm UlQl 8-1::en !akolI, 86 éves

kOlcibén mégis v<íícltlanuJ mvunber lCk'n eUlunyt. Tem,.1és::
E.nCkiX\j(J mvembel' 13-án vo\t GyáS2ű!ják két gyermeke és

CsaJ~iul~ valarnint ismet&ri
HORNOK LAJOS, aki aSugár LL 14-b.."l1 élt, 84 &es koraron

Ia;szú S2ellvere:; LIlin ViSSZaOCJJa lelket TelemlÖjérd(.

T~1rotse mvember l6-án volt EnchőOOn. Gyászolják:

fe~ l1<Íiom gyelmeke és csaltx:!juk.

MOLNÁR GYULA a Taná<s Cit 22-ben iakoIl mveml:er
4-én rövid, <c súlyos~ után 67 éve:; korában tilV()d)1! az

é:cik sorátúL T~neiés: m~ember 1O-én voll Gyászolják.:

feie:;ége, három gyc'tT11eke és családjuk
MOLNÁR GÁBORNÉ j-IORNOKIRMA aki aHunyocli u
lilL sz. alatt lakoltoklólxr30-án éen.m 59-ik&&:n ross:ms
betegség utan htrlyt el Temetése rovember 6-án volt CiyDmán

Félje, !la és c:OO:!ia
PAPP LAJOS, aki a Gán:bnyi u4-Oen élt, október 29-én
I~~ UI<ín 62 eVe&l1 elköltözörr az él&. sriOOL

Ten~ rovember 3-án G)OImin volt Gyc'l9'.oiják feles::ge,

1'Éro111 gyell11ek.e és csalá<jjuk.

PELYVA SÁN.OORNE G1KKELY ERZSÉBET, aki

!<lkotr Micsurin li ll-ocn, okI® 27-érJ 69 éves korál:XU1

l-.c=ú súl)'üS bet~ után visszm::Jia lelkét TetemlÖj.n-.>k

TemelCse E.rdrödio október 31-en volt Gyá9.oiják: fétje,

gyetrneke c:$ csaIá:Ijuk.

RÁCZ JÁNoSNÉ FEKÉCS E.SZ1ER, aki Öregszölöben élt
Kör út 35-ben 86 éves koráffin I=i betegig után ok1óter
2)-én t::ivoZDtl <lZ ~Iök .9Jrál:óL Ternelé:3e fnjöjjn ok1óter

26-án volt GyásroUák; kd gyenn::ke és =OOjuk.
SERDüLT IMRÉNÉ KALÓ IRÉN, aki a sallai li 2SI. alatt

/<lkolt, 48 éves koráten októter 23-án válatlanul elh\.ll1)'t

1998. december

Temel~se okróber 30-án volt Gyomán.
Gyászolják: voltférje, és gyermeke, lestvérei és

azok családjai.

sZABó SÁNOORNE RÁK .lUUANNA MÁRIA V.

Ker. 64sz alatt lakott mvember 16-án 40 éves kOlá1:m

Iu;szú, súlyos~ után l<JIt n~. TemeIéx J'()vember

2o-án voll Gyá<;zolják: sziih fétje, háJom gyennekt:

urokái leSlVélei és csaJa:1iuk.
SZABÓ ZOLTÁN, aki a Bartók B. li 24-bö1 lakou. 43

éves kOlmm l'ál<JJ:lanul eU1unyt októl:o' 27~tl Tertle12,e

GyOl11án oovember 4-én volt Gyás:ZD!ják fe~

ID-Cillleke4 rokorok és isnetfuik.

SZALÓKI LAJoSNÉ BARÁTH RÓZA, aki a Hősök

útja 10311. sz. ala!! lakat mvetnber 7-én JÖ\~d szenv<':ili;

után 49 éves kOl<ÜXln \ávOWll az élők sorál:ól Ternel~

ooV\mber [!-én Gyorruin volt Gyc'l9'.olják: édes<JnY.ja, lelje.

két gyermeke és csaJoo~ testvérei és CSiID:!iuk.
TIMÁR JSlYÁN, aki aJókW llIYI-S2<ÍJnban élI életének

8'2 évéb:n Iövid szenveó!s után oKtóber 21-en elhunyt,

tetnetése ok1é>reJ' 2S-án volt Gyomán Gyás?Dljéik: fe~

gjellnekei és m:>1cii..

TóTH BÉLA, Btrl1pes:tl:n éll gyomai szim132"áoú volt

Tr<Jgikus hirte~1 rovel1ll:cr 13-án hur1)1 e~ Iemet~

mvember l8-án VOll Gyászolja!<. re~ k:3nya, veje és
háJom unokája

TÓTI-{ l\.1IHÁLY, aki a Marta; FIóca u1Il.sz. aJaU lakol!,

mveml:cr I l-én 62 éves koráren I~ szenved!s után

Iávowrr az élők .9J1<Í!XJl Temel~ mvemocr I&-án volL

GyászoUék ~~ éresanyja, tesl.\'éJei és c:.s1Wjuk,

felesége te51vétei és csalirijuk.
ÖZv. UHRIN IMr-iNÉ HORNOK MÁRIA ROZÁLIA,
aki a Fazeka;i LL 2 SI:.-alan élt októb:r 31-é'l élererek 8'2
évében lra"oll1LlS hlte~1 hunyt el Temetése J'()veml:er

9--."n volt E.ndri:iOOn G)á20lják !...e<inya fia, és az

ismerősök.

VADÁSZ IlVlRE aki sebes Gy. ll6. wm afau lakott

1'ffi'i2ÍI~ UIlin, oovemlxr kn, 81 éves koráalIl

vi=l1a It.'ikét TelerTItq,enek. Temetése G)omán

mvemb:r 12-én voll Gyászolják: fe~ két gymneke és

csaOOjuk, hu<Ílai és i:meJ~i

VARGA lÁSZLÓNÉ TÍMÁR MÓNlKA a SZdta:lság

út 15-ben lakott, életérek 83 évéOO1 ross:ms l:e~ után

mvcrncer 6-án rnegt6t Ten~l1llöjéh2 Temef2e E.rxhöOOn
rovetnber [().én volt Gyászoiják: fia és llf'IJk&

VARJÚ GÁSrÁR""ÉJ DlNYA IRÉN, aki MditúrOll éh

októl:eJ' 2l-én életére!-: 70. évéh'n v<iI2llalui en1unyt

temetése EOOiöOOn október Yl-é'l volt Gyászolják; két
gj<m1d<e és csalOOjuk, és isrnel~l
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KOZMA LAJOS BÚTORAI A KNER MÚZEUMBAN

nak pedig tetszik az Ő, új ismereteit tüstént a maga
munkájában alkalmazni képes, gyakorlatiassága.
Közös bennük a minden új iránti nyitottság, s az,
hogy Kozma is sok területen autodidakta, hiszen ta

nult szakrnájától gyakran messzire kalandozott.

1918 nyarán a nyomdászat alapismereteire vetette
magát nagy lelkesedéssel, hogy aztán megszülessen
a jel.iegzetes Kozma-barokk, s ennek jegyében a
](ner Nyomda egyedülálló diszítő készlete, a fejlé
cek, a záródíszek, vignetták sorozata, valamint az
egyenként önthető, belüként szedhető, változatos
keretek készilc:sére alkalmcls, máig használatos kör
zet sorozat. Már ezek felhasználásával készültek a

..

Király György irodalomlörténésszel kÖZÖSen
megalkotott Három csőppke könyvecske, a Kn~r

Klasszikusok és a Monumenta Literarum sorozulük
amelyek foiYIatását Király György korai halálJ Jka
dályozta meg.

A ](ner villa I 925-ben épült fel, éppen K()zm~'

stílusváltásaelőtt, még ebben a népies, necbo··,·,k
stílusban. A bútorzat és az ajtókerelek maguk,,· i
selték a Kozma-féle diszitéseket. Sajnos az er~ ..~ti
berendezésböl csak az ajtódiszek és a hálósznh.' lJ
beépített gardróbszekrény maradt a család dl,

lása és a lakás kifoszlása után.
A most megszerzett bútorok Kozmának a kÖVel

kező korszakából valók. A szobaberendo:és
I 928-ban készült, a biedermeier utánérzéseket sem

nélkülözö magyar art deco egyik legszebb darabja.
Szegő Zsigmond - a Fővárosi Elektromos Mlivek
akkori igazgatója - lakásában a leányszoba kényel
mét szolgálta. A bútorok alapanyaga cseresznyefa,
amelynek erezete, szépsége kiválóan éJvényesiil a
kerek asztalka lapjának körcikkekből való inta'-Lid
szerű összeállításánáL s a folel és a kanapé ives~n

maghajlilOlt karfáinál. Érdekes megoldású a fekhely
csónakszeruen meghajlitott fej- és lábvége. A

mennyezeti lámpa és egy falikar szintén szelves ré

sze a berendezésnek. Kár, hogy az eltérő stilusok mi

att a mái· emlitett gyönyörü gardróbszekrényt, a régi

berendezés egyetlen megmaradt darabját mosl egy
fLiggöny m·öge kellett rejteni a látogatók szeme elől.

Mégis nagy nyeresége ez az új szerlemény a
múzeumnak, hiszen Kozma-bútorokhoz ném
könnyü hozzájutni. A gyarapodás Erdős Ákosnak, a
Kner Nyomda tulajdonosának, az Ö gyüjtö szenve
délyének es hozzaértc'sének köszönhetö.

[
,.I
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A Kner Múzeum állandó kiállítása Kozma Lajos
bútoraival gyarapodott. A megnyitót november
20.-án 14 órakor, a művész halálának 50. évforduló
jára emlékezve tartották. Kiss Éva művészettörté

nész - aki a kiállítás magyar-angol nye[vű

ismertetöjél is ina - elöadásában kitért Kozma pályá
jának legfontosabb fordulópontjaira, a Kner család
dal, "-iílönösen Kner Imrével való barátságára, s a
most megszerzett bútorok történetére.

Mint Ö is említette, nem elöször kerülnek Koz
ma bútomk a Kner házba. Magát az épületet, s az
eredeti berendezést is Kozma Lajos tervezte
I 925-ben. Barátja és munkatársa volt Ö Kner Imré
nek. Barátságuk 1918 nyarán mélyült el, amikor Sel
mecbányán együtt töltötték az augusztust, a
tömegtermelés és a kézműves igényesség ellent
mondásaira keresték a megoldást.

Az építesz Kozma, aki fiatal mérnökként Lajta
Béla irodájában dolgozott, sok mindenbe belekós
lO!t. Elsö sikereit nem is épületeivel, hanem grafikái
val, ex Libriseivel és szignettjeível érte el, d,;: a
f,;:stészetbe is belekóstolt. 1909-ben és 1910-ben,

Párizsban Matisse tanítványa, megismerkedik a leg

modernebb törekvésekkel. Nem marad meg azonban

a festészet mellett, a bútor, a textil, a belsőépítészet

egysége, egyszóval a lakberendezés sokkal jobban
izgatja. Elsö ilyen irányu komolyabb munkája a Ró
zsavölgyi Zeneműbolt berendezése a Váci utcában,

mely külföldön is nagy visszhangot kdtett. Az I. vi
lágháború azonban, miként Kner Imréét, úgy az ö
pályáját ís megszakitja, hogy aztán az újrakezdést
már együtt tervezzék meg. A világlátott, képzett mű
vész nagyon is imponál a szerteágazó műveltségét

autodidaktaként megszerző Kner Imrének. Kozmá-

Befejeződött a katolikus temetők rendbetétele
A Halottak napi megemlékezé

seket Endrőd minden katolikus te
metőjében méltóan előkészített

környezetben tarthattuk. Sokan hazajöttek halottai khoz az ország sok-sok
részéről, sőt külföldről is jártak itthon. Sok munka, pénz volt az elhanyagolt

temetők rendbetétele mögött.
Tisztelettel köszönjük meg mindenkinek, akiket illet, hogy segítettek

bennünket pénzzel, munkával, jóakarattal. Köszönjük a helyi Munkaügyi
Központ vezetőjének, és mW1katársainak a jóindulatú hozzáállást és min
den nemű segítséget. Köszönjük a képen látható munkacsapat minden tag
jának, hogy tisztességes munkát végeztek, kegyeletet nem sénettek a
legnagyobb munka közepette sem. Kűlön köszönjük Dinya Elek bácsinak
és Iványi Sándor bácsínak azt az ön
zetlen segítséget és magas szintű mun
kát, amit akármelyik fiatal

megirigyelhet, mind a minőséget,

mind az eredményt illetően. S végül,
de nem utolsó sorban köszönjük, akik
pénzzel segítették a munkát. Közel

600 ezer forintot kellett összegyűjte

nünk ahhoz, hogy 14 ember 10 héten

at dolgozhasson az egyház 4 temetőjé

ben. Az összeg 68%-a a távol élőktől

jött, a 32 % az itthon élőktől. Köszön

jük!
Támogatóink voltak, lapzártáig:

Ambrózi László, Bela Imre, Balog Pé-

ter, Császárné Gyulicza Éva,
Dajkáné Hunya [,·én, Dinya Elek,

Dinya György, Dinya László,

Dinya Zoltán, Farkasinszki Zsuzsa, Fülöp Imréné, Gellai László, Dr
Gyuricza Béláné, Iványi Józsefné, Iványi Sándor, Hunya István, Lajtos

Imréné, Latorcai János, Németh Dezsö, Uj házi Ernő, Porubcsánszki Mi

hály, Szabó Dezsőné, Tímár Jánosné, Valjú László, Vaszkó András, Zsigri
Mária. A legbőkezűbb adakozó, akinek az egész akció köszönhető, Ka·
tona Sándor, és munkatársai Németországból.

Az ENDRÖDI SZENT IMRE PLÉBÁNIÁÉRTALAPÍTVÁNV szám
láján gyűjtjük folyamatosan ajövő évi munkákhoz a pénzt. Kéljük az itthon
és távol élőket, hogy erejükhöz mérten továbbra is támogassanak céljaink

megvalósitásában. Jövő év áprilisában
szeretnénk megkezdeni a temetőkben

a munkát. Kisebb létszámmal, de to
Iyamatosan tervézzük, ha az anyagi

forrást össze tudjuk hozni LIgy , hogy
ismét igénybe vehessük a Munkaügyi

Központ támogatását.

Az Alapítvány számlaszáma:

Endrőd és Vidéke Takarékszövet

kezet 53200015 - 10003231, vagy
készpénz befizetést a Plébánia is
tisztelettel fogad a Főutca l sz.
alatt.

Iványi László plébános
CSÁSZIÍRNÉ GYURICZA ÉVA
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Uzene Tímár Máténak

1998. december

Marci

Minden újabb lapunk születését izgalommal vá,
rom. Ebben a jóleső lelkiállapotban jelentős szerepet
szolgál Tímár Máté.

Már három kis verses köteilel ringat jóleső kábu
latba: Lélekváltság, Utószüref, Ámen ... Ámen.

Olvasgatom, ízlelgetem, válogatom anyanyelvünk
remek gyöngyszemeit. ABiblia, Arany ballodái, Babits
aranyművességű alkotásai mellell 011 vannak asztalo
mon a kis kötetek.

Jól eső érzés; endrődinek lenni!
Amég elvétve fellelhető "nyerseség" sem bántó. A

vajúdáshoz a fájdalom, meg a vér is hozzátartozik.
ISTEN ÉLTESSEN Ktr-HETES KOROD BAN!

VÁROSUttl(
,

11MIKOR MEG A,
KI5KA ZAK,

ZENE!TEK..."
SENKI!" - címet adta. S felvérzik betüi nyo
mán a szívbe-markolt, s soha be nem
heggedő seb, melyet Illés fia elvesztésén
szünet nélkül érez...

Hogyne olvasnák, s hogyne éreznék.
mindazok, akik vágynak eltávozni eltávozott
szerettei után? Bizony nem kevesek azok
száma... S az is, aki - mé~ fiatal- csupán mert
érző, érzékeny ember, átérezheti a fájdalmat.
(Arany János, ki legnagyobbunk volt költő

ink között számos versében siratta el Piroska
leányát; s szívünkhöz SZÓlL.)

A kötete fele vers, fele próza... (Hogy
mikor vers, s mikor próza kínálkozik szere
tett földink ihlette tollára? Nos ezt a titkot,
egyszer talán érdemes lenne megtudni Tőle;

faggatva Öt erről... Ám; gyanitom; nem ad
hatna Ö sem "[liteles" követendő példát. ..
Talán itt is a TERMÉSZET munkál, lehet,
hogya MÚZSA álarcában? Vezeti atollát,
hol dalra, rímre, hol prózára?')

Könnyed rímekbe pompáz egy-egy fel
villanó emlék, élmény; álom is olykor; /Áb-

(jf-'

Tevékenységeinket piacképes áron kínáljuk
Magas és mélyépítési munkák gt:nerál kivitt:lezése - tervezése

e;,-. Transzportbeton és betonacél értékesítés, előregyártás. szerelés
Egyedi asztalos és lakatos termékek gyártása
(nyílászárók. Interspan bútol'Ok)
Építőipari anyagkereskedés (fenyő fürészáru, lnterspan bCltorlap
szigetelőlemezek, kartonplasztlemez... )

0" Építőipari gépek, segédeszközök bérbeadása
(toronydaru. acélzsalu, kel'etes állvány, útpanel...)

Amikor vége a nyárnak, eljön a betakarí
tás ideje. Ősz-előn leszed ik az almát, szilvát,
szőlőt, mindazt, amit dolgos kezek nyomán a
termékeny-természet kínál. Letörik a kuko
ricát is, hogyakukoricaszemekkel táplált ál
latok eleséget adjanak az embernek, hogy
amint a drága anyaföld a hótakaró alatt meg
újulni képes tavaszvárón; úgy áttelelve a be
takaritottakkal; az ember is megújuljon az
újrakezdésre, újabb tevékenységre, együtt a
természettel...

Ugyan ki tagadl1atná, hogy a
TERMÉSZET univerzum ának piciny része
az EMBER is, a maga sajátos, csak reá jel
lemző "természeti"-vel; ám ez a piciny rész
a maga sajátosságai mellett - a nagyobbal
nagyonis hasonló utakat jár be. Az évszakok
változása? Az Ember tavasz, nyár, ősz, tele?
- túlságosan is triviális hasonlóság... Ám az
EGÉSZ - RÉsz TERMÉSZET-EMBER ha
son lósága sem mondható éppen "erede
ti"-nek... Közismert. Bocsássa meg nekem
az olvasó, ha mégis ezek a triviális, közis
meli gondolatok vetődtek fel bennem, ami
kor Timár Máté legújabb kötetet, verseivel,
történeteivel kézbevettem, lapozni, olvasni
kezdtem ...

"ÁMEN... ÁMEN" - a kötet címe
(! 997- J998) legfrissebb irásaival. A múlt
évben megjelenté "UTÓSZÜRET" volt, nos
éppen arra akal1am példázni a természet és
az ember kapcsolatával, hogy ime, mint Tí
már Máté kötetével is példázza újabb "utó
szüret"-ek jönnek - így őszidőn; a szerző

öszidején is; amikor úgy érzi minden újabb
év ajándék, és Ö buzgólkodik azon, hogy az
é!et-ajáI1dék-évek újabb és újabb ter
ményeket, gyümölcsöket érleljenek... Ízel
gc::ssük. Számunkra gyűjtötte kötetbe.

Őszidőn az író-költő is, - mint minden
ember - visszanéz a nyárra: s emlékeket sor
jáz... Tágabb értelmű már itt az ő nyara, mint
a mienké, (kik köznapi emberek vagyunk
csupán) - nem "egyetlen nyár", az épen el
múlt; hanem a vele történtek, velünk tőrné

tek rímekbe, prózába örökíthető méltó
sorai ... S így van ez akkor is, mikor "legsze
mélyesebb" élményeiről szól. Közüggyé
lesz, mert gazdagit minket általa, mert meg
osztotta velünk.

Elszomorít, hogy a kötet kezdő versének
- mintha éppen feleseIne velem, bár nem
tudbatta - "ÍROM, BÁR NEM OLVASSA

12
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Hej, én édes, jó Istenem,
Oltalmazóm, segedelmem,
Vándorlásban reménységem,
Ínségemben lágy kenyerem...

GYIMESI KARÁCSONY
(részlet a novellából)

mek üde álomba hanyatlott a bölcsőcske ölén. Lábához Bódi
kedves báránykája került. S a tisztelendő fráter zsebbéli szent
vélejárójából olvasni kezdé az illetékes evangéliumi sza
kaszt: " ... nagy örömet adok tudtul nektek és majd az egész
népr;J.ek. Ma megszületett a megváltótok..."

Es prédikálta a csillagkövető pásztorokat, a három kirá
lyokat, az egyiptomi menekedést, s jól benne az időben áhíta-
tos énekszóra váltott. A Csordapásztoroktól a Mennyből 3Z

angyal-ig, a Mostan kinyílt egy szép rózsavirág-ig, akkonI
egymást értők, gyámolító békességben, boldogságban, anj·
nek társa sem sok létezhet a világon.

Rákhel örvendezte fiacskáját, emberét, Dienes 8

megcsaládosodást, Bódi az első beretváját Illyés bátó~

Úgy a délelőttnek dereka-formán a bába kikárogott az aj- "Ejsze, az első tasli-pofont is tőlem kapád"; Gergé a bölcse
tón, ami lényegétől valahogyan mégis glóriássá szépült: csinálást, az űzött tisztelendő, Véri banya, meg Illyés bá
"Fiad van, Dienes!" Azután kijőve Illyés bá is félrevonta a mindahányukat, és viszont. S még ha akadt volna lészen kö
tisztelendő urat. Beszéltek néhány minutucskányit, amit vé- zöttük egy önmagában is megbotló, szőrösszívű kárhozatos,
geztével közre is bocsájtott: ''Nevet keresénk az újszülött- az is örvendezhetett volna a nevezetes vacsorának.
nek!" S a közdöbbenetre, hogy talántán ez mégis szülői juss S az ejtőzés idején Fráter Péter üvegecskét, gyertyácská
lenne, ezzel toldotta meg: "Az lenne bizigen, ha Dienest kiir- kat vett elő csapzott csuhája zsebéből s megtisztelte a két öre
tódván a nagyapja, apja, megháboroda szülőanyja, nem a sa- get:
játom gyanánt neveltem lenne emberré." Hát akkor feleim, szenteljük kereszténnyé ezt a

Belébúsultak a ködszitálásba, hanem, a homály vásznát a kicsinyded pogánykát! Mögéje hát evilágbéli pátronusul!
fráterhez fordulva ismét csak Illyés bá hasította ketté: S végződvén a kérdezősködő, szertartásos szöveggel,

Hát kegyes szolgálatát mikorra gondolja kegyelmed? melyre Illyés báék illedelmesen felelgettek, szentelt-vízzel
Hamarost esteledik - csendeskedte a barát - Ha nem ker- hinté a selymesen tar fejecskéjét, e szavak kíséretében: Mó

getné errefelé a gonosz a policájt, úgy hat felé áhítat, s utána, zes-Áron, a Rákhelé, meg a Dienesé, én téged megkereszteJ
mielőtt asztalhoz telepednénk. Úgy sem látszódik ebben a lek az Atya, a Fiú és a Szentlélek nevében.
zomotor üdőben, mikor jő fel az Esthajnali csillag, a betlehe- S rögtönöst, ámenjával szegve maga zendített reá arkan-
mi, ha odabenn a szíveinkben ottan is világol... syali tenorján a székelység csíksomlyói himnuszára:

S ezután őfrátersága is együtt kacagta a többiekkel, mint
táncolt Dienes a vadmacskabőr kucsmáján, a szólításra, hogy
fiának látására bémehet. Még a Gergé huncutkodását is hal
latlanba vette:

De a következővel még reáérsz kicsinység, hékám!
*

A második verset valamelyest átszabta Gergé:

TÍMÁR MÁTÉ

Vándor fecske sebes szárnyát,
Üldözöttek vándorlását,
Mártír papok reménységét,
Jézus, áldd meg Erdély földjét...

Mikor nagy-keservesen csak átalcsillogta magányos árva
ságát a hófellegek fakóságos ftiggönyén az Est-hajnali csil
lag, s Illyés apó, a tisztelendő, Gergely Gergé s néhány'
segítségül bészólította ifiu után ajtó tárult mindahányuk előtt,

a kismama Rákhel már boldogan szoptatott. S úgy belé is szé
pült, akár a bimbajából kifeslő rózsa. Mellette Kántor-uram
birtokolta kisdedecske szuszogással melengetésének jussát.
Véri néni az őzgidósültteJ, kürtőskaláccsal, puliszkával gaz- S toldotta ezzel: "A hannadikul-va!ót, atyám, ősatyáink

dagított asztalt rendezgette. Mely mögött Csobot Illyés bá rovásjeleivel szépítettem a ringó bölcsőcskére, botoljon fel
trónolt, akár egy pátriárka, és fogadá az rajta, az, ki ártó akarás.sal bitangolna közibünk." S zengé:
áldott-szentüléstkivánalmakot, amikkel elibe-következtek .,
szívükben gyermekei. Kik közül némelyiknek az üke is lehe- Bús székelyre otthona vár,
tett volna talán. Űzött pásztor oltárt talál,

Péter atya'pedig (ez vala a csángó barát nevezete, akár a Óvja népét s boldogetja
kulcsos főaposto1é) kezdette volna az isteni-szolgálatot~ ha Csíksomlyói Szűzmária...
Gergé illedelmes tisztelettel nem hátrá!tatja ebben. " Engede-
lemmel essék a szólás -l1!0ndá -, szolgáljunk hozzá saját Bet- A gyermekecske éhében felsírva jelezte, hogy az Árono
lehemmel es!" S takarójából bontván a gyermekágy mellé kat, Mózeseket mindenkor Józsuák követik, kik az igazakat
ht-lyezte azt a nap-, hold-, csillagok-, fenyőcskék száz-virá- elvezetik az ígéret földjére. Odakívül pedig a Hatalmas és az
go'k telerótta; vadkörtefából egybeszépített bölcsőcskét, me- Osonó reácsaholtak az alácsodálkozó Holdvilágra: Pislog-
Iyet rongyolt csergepakl<,jaból hatsz félszemű! A boldogság az
hamarkodott "'.. - elő .. , Illatozó kicsinyded helyen elfér, hiszen ma
bodorka-szénávlj.l ágyazva, dísz- éjjel még a vihartépte fenyvesek is
varrású lepedősen,"fejalávalósan.s azt zizegik, hogy minden nemze-
Rákhelnek címZett megbízatással: teknek békességet ajándékozott
"Ejsze, te, feküdtessed beléj~ a mü Szent Fiának születésével a Dicső-

kicsinyded Jézuskánkat, . hogy a séges Isten!
Somly6i:' Szűzanya, Szent Fiával
megáldja!" . .

Az anyai mellen jóllakott gyer-
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A mesét és a verset írta:

NÁNYIMÁRlA

KICSI JÉZUSUNK

Kicsi Jézusunk •
Jó, hogy megszülettél!
Megtérőknek is
Megváltója lettél.
Karácsonyfát is
Te hozol nekünk
Nem fenyőünnep
Már az ünnepünk.
Remény vagy! Hit vagy!
Áldott szeretet.
Jövönk jó magvát
Bőven, Te veted.
Maradj itt nálunk

Örökre Urunk!
Világosítsd meg

Tévelygő utunk!
Légy a hajnalunk,

Fényes csillagunk,
Mert eltévedünk, ha
Egyedül vagyunk.

Adj áldott békét,
Boldog ünnepet~

Szívünkbőlszálló
Zengő éneket!
Mennyből az angyalt,
Pásztoros hitet,

Áldd megjó Urunk
Gyermekeidet!

Hogy vissza találjon
Hozzád minden szív,
Kit szelíd jóságod
Megtisztulni hív.
Süss ránk víg napot,
Özd el a borút,
Szelídíts békévé
Minden háborút!
Légy fényes sugár,

És ragyogj nekünk,

OJ Kicsi Jézusunk
""'Édes Istenünkl

\OJ ~~ -{/..... ~<'';', ~

~

.J •
~

•

Karácsonyi történet

Hát ti miért nem alszotok? Már
nagyon későre jár az idő, 
mondta rosszallóan nagyanyó,
amikor benyitott szobájukba,
hoO"y meO"nézze alusznak-e máro o

az unokái.

Jaj, nagyanyó, - sóhajtott . szívességeket, amiket kérnek tőled, IlÚnclig
Marika - de jó, hogy bejöttél! Ugye segitesz meO"taO"adod. Hogy ezeket jobban
nekünk? Hiába törjük a fejünket, ~ehogy'sem me~ér;sétek, elmondok nektek egy rövid kis
tudjuk kitalálni, hogy IlÚvel tudnank oromet mesét:

szerezni édesanyánknak karácsonyra "Élt eO"yszer egy nagyon gazdag
Valami olyasminek, amit ti magatok kereskedő. Annyi volt a kincse, hogy számát

készítetek; Te Marika, egy szép kis terítőt sem tudta, mégis boldogtalannak érezte
hímezzéj, te meg Klárika egy könyvborítót. magát. Egyszercsak arra gondolt, hogy talán
Nekem van is hozzá anyagom, azért szomorú az élete, mert a kincseivel
himzőfonalam is, reggel hozzá is méO" sohasem szerzett örömet senkinek.

o
kezdhettek. Elhatározta tehát, hogy karácsonykor

Másnap alig kelt fel a nap?cska, .a .két megajándékozza a város szegényeit. Az
kisi ány izgalommal öltög.?te.tt,. es volt orom, ünnep reggelén behívatta a szolgáit, és
mikor kitelJesedett az elso vllagsZ1rom.. megparancsolta nekik, hogy tíz zsákot

Gyönyörű lesz! - örvendezett Marika. szedjenek tele arannyal és induljanak el a
Ám egyszercsak betoppant a szoms.z~~ llus szegények nyomorúságos viskói felé. Maga
néni, és nuvel Marika volt az Idos~bb, is lóra pattant, és a szolgák után indult. Az
őhozzá fordult, hogy szaladna el mar a első házikónál megállást parancsolt. Bent a
boltba egy kis élesztőért, mert neki a ~ájós szobában egy beteg ember nyöszörgött egy
lábával nehezére esne annyit gyalogolru. rozzant vacokágyon.

Szívesen mennék,- mondta Marika, - de Adjatok egy korty vizet! _ kérte
te:szik látni, hogy mennyi dolgom van! könyörögve, mert elepedek a szomjúságtól!

Majd én megyek! ugrott fel . Arra most nincs időnk, jót akarunk tenni
készségesen Klárika, és meg is járta a szegényekkel. Neked is hoztunk félzsák
egykettőre a boltot. aranyat. Ezzel csak többre mész, .IlÚnt a

Igen ám! De alig, hogy újra munkához vízzel r _ szólt a O"azdag embec
látott, jött Öcsike, mert kibomlott a Ahogy tovább mentek, egy leroskadt

cipőfűzője. öszvér állta útjukat, alatta panaszosan
Majd én bekötöm. - mondta Klári, mert sírdogált egy fiúcska.

Marika most is öltögetett nagy MaO"a alá temetett az öszvérem _
o

buzgalommal. kiáltozta. Segítsetek kiszabadulni!
Azután édesanyja kérte őket, hogy Arra most nincs időnk' A szegényeket

szedjék össze a tojást a tyúkólból Ma:ika kell boldoggá tennem _ szólt a kereskedő, _
csak megvonta a vállát és öltögetett tovabb. téged is megajándékozunk egy félzsák
Oda is csak Klárika ment. . .... arannyal.

Eljött a Karácsonyeste. Manka tentoJe Így ment ez végig a hosszú úton.
gyönyörűen becsomagolva odakeruit a Mindenhol talált szenvedő, segítségre

csillogó fa alá. szoruló embereket, s azt hitte elég az aranyat
Klárika lepergő könnyeivel ~ntözte a eléjük szórni. Mégis, csodálkozott a gazdag

fé~jg kész borítót, és odaborult edesanYJa ember, hoO"y mennyi jót tett, s mégsem
szívére. _ Ne haragudj! hüppögte boldoO". o

szégyenkezve, - nem sikerült elkészülnöm Ál:Uában megjelent neki egy öreg apóka,

vele. . . és így szólt hozzá:
Tudtam, hogy így lesz! - kiáltotta Tanuld meg, hogy jöt tenni nem IlÚnclig

diadalmasan Marika. Csak ugrált ajándékkal, kincsekkel lehet. Néha a
össze-vissza és. ne~ d?lgozott. De, u,g~e legapróbb segítség többet ér, mint a te összes
édesanyám, az en aJandekom na~yon szep. csillogó aranyad! .

Gyönyörű - mondta az edesanya. - MeO'értettettétek a mesét? _ kérdezte az
Köszönöm neked. De gyönyörű a, K~ári~~é édesan;a.

is. Ez! a borítót így fogom használm, feiIg Marika könnyes szemmel lehajtotta fejét,
készen, és nekem soha nem n~ílnak, s~e~b és olyan halkan suttogta a választ, hogy csak
virágok, mint ezek. Mert ezekrol a Josag. es édesanyja hallotta meg. De, hogy ez a válasz
az igaz szeretet sugárzik felém. Jó kislany mi lehetett, azt abból is kitalálhatja akárki,
vagy Klárikám' Minclig szívesen segítesz, ~a hogy azóta, ha segítséget kérnek tőlük, na
megkérnek erre. Tud~m lányom, te Jot gyon kell igyekeznie Klárikának, ha Marikát
akartál és közben elfelejtetted, hogy mIt sem meo" akarja előzni. .
ér a szép értékes ajándék, ha az apró o
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Gyúitöttünk oz árvízkárosultoknak

Dr HALMi ZOL TAV

Fü -orr
gégészeti

szakrendelés

GYERI'v\EKCIPŐKÉszíTÉS

Csikós János

5502 Gyomaendrőd,Kör út 3.
(Öregszőlő, Kondorosi út)

Telefon: 06 60 485~788

'X--féretes (áMefi készítést
mérséke(t (elárra( "álla/unk."

35-tó( 42-es méretífJ.

Beby-Ieányka-fíúmodellek 18-35-ös méreIig
Bio papucs, szandál, klumpa 18-4l-es méreIig

A gyomaendrödi fUl-orr-gegészeti szakrendelés 1997. októbaébtn
kezdte meg működését, heti kétszer két órás rendelési idöveL Mar kezdet
hen lálszott, hogy nagy igény van a lakosság körében erre az ellátási for
uára is, hiszen a kezdeü betegszám is nagy volt ,és ez azóca sem
csökkent.

Rendclésenkénl állag 40 beteget lálUnk el, ~mi ig~n nehéz., sajnos b:
vés idő jut egy-egy betegre, de igyekszünk mindenkit alapos~n

megvizsgáln i.

A rendeJ6 felszereJrsége igenjónak mondhac6, hiszen még a köte
!ezöen elöínakon felül is beszerezcek nekünk speCiális műszereket

A leggyakoribb betegségek, melyeket kezelünk: hallójárat-gyulla
dások, főleg a kisgyermekek esetében a középfülgyulladások, külön
böző eredett! halláscsökkenések, arc- és homloküreg-gyulladások,
torok-, mandulagyulladások, nyelvlenövések, a gége gyulladásai stb.

Megoldjuk a nyelvlenövéseket, ha kell "felszúrjuk" a gyulladt dob·
hártyát. Lehetőségünk van inhaláCiós kezelésre, endoszkópunk is
van, mellyel a rejtett betegségek is diagnosztizálhatók~

Slámos más szakmához is tarozó, ún. hatánerüleLi betegségeket is
diagnosztizálhawnk. Ilyenek például a szédülés, fülzúgás, góckuratás
börgyógyászati betegségekben. A kórházi kezelésre, műtctre szoruló
betegeinknek kórházi férőhelyet biztosítunk.

A továbbiakban kívánatosnak lananám, hogya 40 év feletti felnán
lakosság, elsősorban a "dohányosok", legalább évenre egyszer megje
!ennének rendel6nkben gégeszűréseken, mely mindössze egy nc
hány másodperces vizsgálatot jelent. A rendelésre egyébkénc nem
kell beutaló, bárki, aki úgy gondolja, hogy gégészeti betegsége v<ln, il

személyi igazolványával és "TAJ" kártyájával jelentkezhet a rendelő

ben.
A gyomaendrődi szakrendelóben kitűnő diagnosztikai háttér var.

(röntgen, laborat6rium, allergológiai vizsgálat stb.) így betegeinknek
nem kell el utaznia emiat!.

Ajövőben ten'ezzük a rendelesi idö kibővítését."illamint a hilllás
vizsgálat bevezetését.

November nón hétfőn hórom.pótko~e rautó es ét mikrobusz indult el az egyhóz
megye különböző településeire, hagy felszedie az alt összegyűjtött adomónyokat. Szegeden,
Mórohalmon, Makón, Hódmezövóscírhelyen, Békés<sabón, Gyulán, KunszenlmárJonban és
Gyomaendrödön szed1ük fel az adomónyokat. ASzeged-úonádi Karitász részéröl Megyeri
Múrta kísérte o segé~szállítmány1. Négy jármű Szeghalmon találkozot1, majd Nyíregyhóza
után talólkaztunk az utolsó kocsival, és índultunk együtt aberegsurónyi notárátkelöhely felé.
Amagyar oldolon gyorson ment avámkezelés, és egy jó negyedóra után mór mehettünk ís to
vóbb.

Reggel 6órokor érkeztünk az ukrón oldalra ahol éppen örségváltásra készülódlek. igy oz
lón hórom órót tarJott ovámkezelés, omi ozért húzódik el ennyire, mert kocsinként több pél
dányban· minden popírra 8 pe<sélet lesznek különbözö személyek. Ennek ellenére
elmondható, hogy a vómosok becsületesen dolgoznok. AMálloi Szereteflzolgólal szállílmá
nyainak álkísérójélöl hallottam, hogya legparónyibb ajóndék elfogadóso esetén azonnal me
nesztik óllósukból avámörség személyzetét.

Bár oz utok helyenként nogyon rosszak voltak és a huszti liszo·híd megrongóládása miott
70 km-es kerülöl kellett tennünk, este öl óráro megérkeztünk arohói Római Kalolikus plébó·
nióro, ahol Juhász Jónas olya nagy szeretettel fogadott bennünket. Arohói célállomást
Mainek Anlal Püspök Ih jelölte ki számunkra, mint az egyházmegye egyik legtávolabbi pont·
iót.

Az utakon eléggé biztonsógban érezhettük magunkat. Nogyon sok úlkeresztezödésben
rendörök álliok, akik sohasem állítottak le, de készségesen segítségünkre vollak, ho bórmi·
Iyen keréssel fordultunk houájuk. Nogy segítségünkre volt o nelyszínre kolouzolósbon
Poznór Sóndor -Szegeden tonuló - ungvóri kispap, aki elkísért bennünket.

Szerdo délelött -miután megszerezlük aszükséges pecséteket ahelyi KÖJÁL·tól és avóm
holósógoktól, elkezdhet1ük akipakolásl. Közben megnéz1ük amegrongólódott hidakot, és oz
egyik kanyorbó! eimosoN hózak moradványait. Ugyanakkor szemlanúi lehettünk oz odamó
lOyok szétosztásónak is. János atyo nagy bevetéssel és lelkiismeretesen igyekszik o kapott
adomónyokot szétosztoni ovórosban, de már aznap délután indult egy kísebb teherautó egy
másik -addig megközelílhetellen - kisvárosba is.

Szerdán ebéd utón visszaindultunk. Visszafelé mind oz ukrán mind amogyor vámosok na
gyon rendesek voltak. igy gyorsan óqulottunk onalóróllomósokon.ldehaza már csok aköd
és a fáradsóg nehezfteNe utunkat. lJütörlök hajnalban érkeztünk vissza Szegedre.

Ezúton is szeretnénk okórpóloljoiok köszöneiét lolmóc.solní akopott odomónyokért.

Laakó Islvón diákónus

"EPFE" - vállalkozó
közüleD-o vállalkoz6i-, magánrendelőknek

teljes körű építőipal;, szakipari és fescő munkákat,
azok tervezéséc, szervezését,

lebonyoJílliát anyagbeszerzéssel vállalja
ELLEN6RIZHET6 REFERENCIÁKKAL RENDELKEZÜNK
BARRAFA részJegünk igényes rendelőinek egyedi, művészi

kivitelű faszobrász, fafaragó munkákat készít.
Mincarerem, iroda: Gyomaendrőd,Blaha L. u. 12/1.

Vezető: Barta László SEVRO MODELL BT.
Tel: 05-60-481-04L (06-66-285-659) Fax: 06-66-386-896. Fő út 57. ((/o(t Napke(eti "endétjlő hetyén)
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Nagy választékkal,
bő árukészlettel várja vásárlóit

Most vásárolja meg téli eszközei \I
(Hólapat, gumicsizma, esőköpeny stb.)

Gondoljon a karácsonyra!
Vásároljon hasznos és praktikus

ajándékot iIt, az üzletben,
Gyomaendrőd, Fő út 15.

Telefon: 06-20 9527-032 és
(06-66) 386-274

, ,
;.\GRO ;.\RUH;.\Z

Végezetül megemlítem, hogy hazánkban hol van nagyobb kiterjedésű

borvidék: Kiskunság, Mecsekalja, Villány - Siklós, Balaton környéke, Sop
ron, Szekszárd, Bűkkalja, Eger, Mátraalja, Tokaj - HegyaJja.

HUNYA ALAJOS

"Le a tenger fenekére
Merül a halász,
Lent a tenger fenekébe n
GyöngyÖket halász.
Nekem a boros pohárnak
öble lengerem,
S a gyöngy, ha van tán dalaimban
Az cs,,~ ott terem"

A borok minőségét - tekintettel arra, hogy élvezeti cikk - érzékszerve
ink segítségével állapítllatjuk meg. Többek között az illata, jellegzetes ize,
zamata. nem utolsó sorban színe, tisztasága együttesen határozzák meg a
borok minőségét. értékét.

A borok illata, zamata csak meghatározott hőmérsékleten érvényesül.
Sem a túl hideg. sem pedig a túl meleg borok nem kellemesek. Az illatanya
gok. valamint a zamatanyagok 8 CJok alatt nem érvényesülnek. Legmeg
felelőbb a fellér boroknál a 10-12 C. fok. vörös boroknál pedig a 14-18 C.

Érzékszervi vizsgálat során mindenekelőtt a bor tisztaságát kell véle
ményeznünk, Ha a borospoharat a fény felé fordítjuk, akkor az alábbi érté
kek segitségével határozhatjuk meg:

zavaros a bor, ha [l pohár mögöttlévö tál'gyaknak csak a körvonalai lát-
szanak.

ha a tárgyak fénytelenüllálszanak, akkor opálos a bor.
fátyolos. homályos a bor. ha nem teljesen átlátszó,
törött a bor, ha átlátszó. de nem csillogó,
tühös a bOI'. ha teljesen átlátszó, fényben csodálatosan csillogó.
Természetesen az új borok lehetnek még zavarosak, főleg az első fejtés

ut;in. Közismert, hogy mennél tovább érleljük a bort (megfelelő hőmérsék

letű pincében), annál tisztább, finomabb, zamatosabb. A bOI· tiszta~ágát, el
tarthatóságát. - a már ismert módon, - bOl'kén, deritron derítéséveL továbbá
szűréssel éljük el. Mindenegyes fejtés alkalmával borként adjunk a borhoz
a csomagoláson feltűntetett tájékoztató szerint.

A borok színük szerint három félék lehetnek:
Vörös borok, árnyalat szel'int lehet sötétpiros, barnáspiros, rubinvörös,

liláspíros.
fehér bom k, színtelen. aranysárga, vi lágossárga, zö ldessárga,

zöldesfehér,
lila borok, világospiros, pirkadt.
A bor illatát szaglás útján érzékeljük Egyes szőlőfajtáknakjellegzetes

illatuk van. mely a borban is jel entkezik. Borszakértők meg tudják állapíta
ni. hogy milyen szőlőből készűlt. Általában kellemetlen (penész szag, záp
tojás szag). és normális illatot különböztetünk meg, Új boroknál eSetleg
érzékelhető élesztőszag, ugyanakkor a régiekné! az óíllat. Túlkénezés ese
tén szúrós. kénes szag érezhető. Illatos. musk0tályos szőlőből készült bo
r"k intenzív. könnyen érzékelhető illatúak,

1..:...::6=--- +f~'.,........_.. '+-Ht--~.d--~.....LL7""'"""\frfi,---' R--=-O_SO_"_I< ---'1'-"..9-"-'98"-'--.=de=c=em=b=.o..er

\~ A bor.ízét a zamatanyag biztosítja. A zamatanyag és az illat adja a bor
A aromáját, ugyanis ezt egyszerre érzékeljük a szagló és ízlelő szervünkkel

, (nyelv). Ennek a borbírálatnak menete a következő: Kevés bort vegyünk
KERTBARAT szajunkba és azt nyelvünkkel a szajpadláshoz szorítsuk egy-két másodper-

•• cig. Ez által a bor illata, gőze az orr nyálkahártyájához kerül, és a szaglóide-
KOR gek érzékel ik. A kulturált borivás az, amikor kevés bort öntünk a szájba és
•• azt egy kissé megforgatva, szétterítve nyeljük le.
UZENI... Miért kell ezt csinálni? A nyelv külső (tompán hegyes) végén az édes

érzetet érző bimbók vannak, mellette hátrafelé haladva, mindkét oldalon. a
sós, még tovább a savanyú, és leghátul a keserű ízeket érzékeljük. Ugyanis
a bor lehet édes, savas, egy kissé kesernyés ízű. Ugyanakkor mindhárom íz

, • ", mennyisége lehet különbözö. Amikor viszonylag egy szinten vannak azA bor vizs~álata érzekszervemk segltse~evel= = ízek. szokásos bársonyosnak nevezni a bort, A borszakértők már régóta
használják ezt a kifejezést. Ez főleg a vörös borokra vonatkozik. mert sok
bennük a cserző anyag és ez fanyar ízű. Ha viszont kevés és mérsékeIt a
savtartalma, akkor szintén bársonyosnak, harmonikusnak nevezik.

Cukortartalom szerint is minősítik, osztályozzák a borokat, és négy
kategóriába sorozzák. E szerínt lehet száraz, félszáraz, édes, félédes. A szá
raz borok kevesebb cukrot tartalmaznak.

Van még egy fontos értékmérője a boroknak. ez pedig az alkohol tar
talom. Sajnos sokan vannak a borívók között, akiknél csak egyedül ez a
fontos. Azélt isszák a bort, és egyéb más alkohol tartalmú italt. hogya bódí-

(Petőfi Sándor: A vé és a bor - rés=let)
tó hatása mielőbb jelentkezzen. Az alkohol tartaJom szerint lellet asztali
(9%-os), pecsenye (12-14%-os), erősebb, tüzes, nehéz bor (14% felett)

A borvidékeken régen is hamisították a bort, Abasáron hallottam elő

ször egy ismerősömtől ezt a kifejezést: (oltványt vettem tőle), aki szom
szédjára azt mondta, hogy "pancs" bort árul. Ma különösen elterjedt a
szőlőt nem látott borkészítés (kannásbor) gyors meggazdagodás céljából.
Ezeknek a kannásboroknak az alapanyaga a következő: viz, cukor, (bizto
sítja az alkohol tartalmát.) nítrogéntartalmú műtrágya. borélesztő, borkő

sav, vagy citromsav, borkén, színező anyag (pl. vadsáfrány virágszirmának
a főzete, karamell, pörkölt CUkOL érett bodzatermés, aktív szén készítmé
nyek. aromák, deriton, stb. Mindezek után a borivók ezekre a ma úgyneve
zett kannásborokra, vagy pancsborokra azt mondják. hogy "jó bor." A
hatalmas tartályokb[ln (fém, beton) készült bor elindul a készítő részére
l'énzthozó, de a fogyasztó részére nyomoIT, balesetet, családi tragédiákat,
szervi betegségeke! okozó, (több kézen keresztül menö) hódító útjára. Az
italozó embert mindez nem érdekli. újságot nem olvas, a következmények
re nem gondol, fontos a felejtés, a központi idegrendszer kikapcsolása. a
mámoros hangulat biztosítása.
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